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ОТ РЕДАКЦИИ

овсем не хочется вновь стандартно описы-
вать текущий номер, ведь вы итак держите 
его в руках, и лишняя тавтология не умест-

на! Хотелось бы погрузить вас в сам процесс 
создания каждого номера, делиться настроением редакции, эмо-
циями и атмосферой, ведь само слово «редакция» – это не просто 
печатное бездушное издание, а люди, работающие над каждым 
словом и изображением, наполняя их жизнью. Думаю, и вам будет 
приятнее читать и просматривать каждую страницу, зная и чув-
ствуя, как это создается!
С апрельского номера TRAVEL guide мы объявили о конкурсе читате-
лей… Естественно, объективно оценивая ситуацию, не рассчитывали 
на особую заинтересованность. И напрасно! Были приятно удивлены 
количеству писем с безумно интересными рассказами о невероятных 
путешествиях. От всей души благодарим читателей, которые приня-
ли участие! Более того, определиться с лучшим письмом в этот раз 
мы так и не смогли, поэтому опубликовали сразу три.
Уже с мая мы планируем ряд мероприятий, которые будем прово-
дить совместно с Ресторанным Холдингом «МаксиМ». Ближайшее 
– «Крымская маёвка» – актуально в связи с последними политиче-
скими событиями. Не могу не поделиться безумной увлекательной 
подготовкой к нему: составлением развлекательной программы и 
меню для гостей и постановкой флеш-моба. 17 мая ждем вас, дру-
зья! Будем жарить чебуреки на улице, готовить салат из помидоров 
с красным ялтинским луком, и отлично проведем время, вспоминая 
традиции майских праздников!
Мир безумно интересен, и в нем всегда остается место для удиви-
тельных открытий и увлекательных путешествий!

С

Генеральный директор
Алена Мигаль
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CITY NEWS

«МЕСТО ВСТРЕЧИ – ЮГ»
24 апреля распахнул свои двери и окутал всех гостей теплым приемом 
новый «Тойота Центр Тюмень Юг». Собственником официального дилера 
«Тойота Юг» является компания «Альянс Мотор Тюмень», которая в 2010 
году открыла дилерский центр по продаже и обслуживанию автомоби-
лей марки LEXUS, а учредителем – японский концерн Mitsui. Одна из 
особенностей нового центра – максимальная открытость и прозрачность. 
Основной задачей является не только демонстрация всего модельного ряда, 
но и обеспечение каждому посетителю максимального комфорта во всем. 

«Тойота Центр Тюмень Юг»: ул. Федюнинского, 45, тел. 52-20-20

MAXIM – ВСЕ ПО МАКСИМУМУ!
Пора отпусков… Мы предлагаем разрешение любых нестандартных 
ситуаций: меняем города перелетов, рассчитываем индивидуальные 
туры. Мы точно знаем, где лучше пройти лечение, в каком месте про-
вести красивую свадьбу, где прекрасно организован детский досуг, куда 
можно поехать с домашним любимцем… Мы поможем организовать 
поездку, которая сделает Ваш отдых максимально впечатляющим!

Турагентство МаxiM: г. Тюмень, ул. Герцена, 97, оф. 401, тел.: 75-01-36,  

8-904-497-17-20; maxtouristik@gmail.com

ЛЕТНИЙ ВОЯЖ
В наш загруженный век очень важно правильно отдыхать! На чем же 
остановить свой выбор? Туры в Испанию, Грецию, Черногорию, Турцию, 
Египет и Кипр с вылетами из Тюмени. Экскурсионные и паломнические 
туры. Для детей (7-17 лет) – лагерь в Болгарии в июне и июле.  Обучение на 
летних курсах английского языка на Мальте (9-17 лет), в Великобритании 
(14-17 лет) и Майами (12-17 лет). Для всех – автобусный экскурсионный 
тур с отдыхом в Испании в августе. Проведите лето с пользой!
Туристическое агентство «Родные просторы»: ул. Урицкого, 36, офис 506,

тел.: 49-07-49, 8-905-825-04-00; icq 278 044 263, www.rodnie72.ru

БОГАТСТВО СИБИРИ
Мастерская Путешествий «Рыжий Слон» приглашает отправиться в 
тур выходного дня «Сибирская деревня», чтобы окунуться с головой в 
уют и комфорт простого деревенского быта, уйти от хлопот и забот да 
повседневной городской суеты... Экскурсия на лосиную ферму и соба-
чий питомник, встреча с красавцами – голубоглазыми хаски оставят 
незабываемые эмоции!

Мастерская Путешествий «Рыжий Слон»: г. Тюмень, ул. Республики, 14/6, 

2-й этаж, тел.: 640-185, 93-70-88; info@sun-elephant.ru, www. sun-elephant.ru

*Городские новости
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О КОШКАХ
Россияне предпочитают заводить 
дома кошек, и по популярности 
эти пушистые питомцы обогнали 
собак, рыбок, хомяков и черепах. Из 
соцопроса выяснилось, что домаш-
них животных держат 76% наших 
сограждан. Чаще всего люди заводят 
кошку (37%) или собаку (30%). Менее 
популярны аквариумные рыбки (4%) 
и декоративные птицы. Причем паль-
ма первенства кошкам принадлежит 
вот уже несколько последних лет. 
www.continent-ex.ru

ОКЕАН 
НА СПУТНИКЕ

Первые предположения о суще-
ствовании водного бассейна на 
одном из спутников Сатурна Энце-
ладе выдвигались еще в 2005 году. 
Новые данные содержат инфор-
мацию о том, что интересующий 
их объект исследования залегает 
недалеко от южного полюса Энце-
лада на глубине примерно 30-40 
километров.
www.continent-ex.ru

ЧЕМПИОНАТ МИРА ПО ФУТБОЛУ 2014
До 20-го чемпионата мира по футболу ФИФА, который пройдет 
в Бразилии, остались считаные дни. Финальный турнир состоится с 
12 июня по 13 июля. Матч открытия запланирован в Сан-Паулу, 
а финал – в Рио-де-Жанейро. Для болельщиков и нашей команды 
не должно возникнуть затруднений с перемещением между городами. 
И в климатическом плане тяжелых перепадов также не ожидается. 
Средняя температура июня в Куябе – 24-250С, в Рио – 22-230С.

ЖАРКИЙ 2014-Й
Текущий год может стать самым жарким за всю историю метеонаблю-
дений. Жителей одних регионов Земли ждут многочисленные пожары и 
засухи, а обитателей других – ливни и наводнения. Виновником природ-
ных катаклизмов станет феномен «Эль-Ниньо», считают немецкие ученые 
из университета Гиссена. Проанализировав изменения температуры 
воды в восточной части Тихого океана, они установили, что вследствие 
глобального потепления вода быстро нагревается. Это и приведет к таким 
изменениям. Общее потепление может начаться уже в июне 2014 года.

К ЗВЕЗДАМ!
Строительство самого большого 
небоскреба в мире в 1007 метров 
высотой началось в апреле этого 
года. Инвесторы вложили в стро-
ительство Kingdom Tower** необхо-
димые 1,2 миллиарда долларов. 
Остается много открытых вопро-
сов, касательно строящейся башни. 
Например, как может повлиять 
проживание на высоте 1007 
метров на организм человека? Или 
как реализовать систему лифтов 
внутри небоскреба?
www.hi-news.ru

ЧЕЛОВЕК-РЫБА 
С РУКАМИ РОБОТА 
Кевин Хэйс – чемпион мира по ско-
ростному собиранию кубика Рубика 
повысил ставки и теперь собирает 
за одну минуту три кубика сидя... 
под водой! Просто собирать кубик 
ему надоело, и он добавил к своим 
феноменальным возможностям еще и 
недюжинные способности находить-
ся под водой более минуты. Теперь 
Кевин Хэйс собирает кубики на од-
ном дыхании. Первый кубик выходит 
из его рук всего за 5 секунд, второй – 
за 11 и третий –  за 51 секунду!

WORLD NEWS
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Неотъемлемый деним 
Вот она, настоящая верность – в любое время 
дня и ночи, в любую погоду и в любое настроение 
– одежда цвета индиго служит палочкой-выруча-
лочкой. И речь не только о паре джинсов…

1. Бейсболка (муж.), Wrangler, 1750 руб. 2. Футболка (муж.),  Lee, 1650 руб. 3. Футболка (жен.),  Levis,

2050 руб. 4. Ветровка (жен.),  Levis,  5200 руб. 5. Футболка (муж.),  Lee, 1750 руб. 6. Шорты (муж.),  Lee,

3490 руб. 7. Кеды,  (муж.), Levis,  1900 руб. 8. Ремень (муж.), Wrangler,  2350 руб. 9. Бейсболка (жен.), Wrangler,  1750 руб. 

10. Комбинезон (жен.),  Religion, 6600 руб. Все – магазин Lee&Wrangler (ул. Малыгина, 90, ЖК «Паруса»)
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ВОЗЬМИ С СОБОЙ:
Для активного отдыха – свободные майки, комбине-

зон и шорты, удобные кеды, кепка, которая послужит 

не только прекрасным аксессуаром, но и защитой от 

перегрева на знойном солнце.

БАГАЖ
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1. Шарф (жен.), Lee, 1610 руб. 2. Блузка (жен.), Lee, 2950 руб. 3. Сорочка (муж.), Lee, 2950 руб. 4. Сорочка (муж.), 

Levis, 2900 руб. 5. Джинсы (жен.), Lee, 5250 руб. 6. Кепка (муж.), Wrangler, 1750 руб. 7. Сумка (жен.), Lee, 3050 руб.

8. Ремень (жен.), Lee, 1750 руб. 9. Ремень (муж.), Levis, 1900 руб. 10. Джинсы (муж.), Levis, 4900 руб. 11. Ботинки (муж.), 

Levis, 4650 руб. Все – магазин Lee&Wrangler (ул. Малыгина, 90, ЖК «Паруса»)
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ВОЗЬМИ С СОБОЙ:
Когда хочется романтики – яркие джинсы, 

легкие блузы, классические рубашки, а ней-

тральная сумочка дополнит образ.

БАГАЖ
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1. Сумка (жен.), Diesel, 11 560 руб. 2. Майка (жен.), Religion, 3990 руб. 3. Сорочка джинсовая (муж.), 

Levis, 4200 руб. 4. Толстовка (жен.), Religion, 7100 руб. 5. Джинсы (жен.), Religion, 7300 руб. 6. Ботинки (муж.), 

Levis, 4650 руб. 7. Футболка (муж.), Levis, 1650 руб. 8. Ремень (муж.), Lee, 4500 руб. 9. Джинсы (муж.), 

Levis, 4700 руб. Все – магазин Lee&Wrangler (ул. Малыгина, 90, ЖК «Паруса»)
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ВОЗЬМИ С СОБОЙ:
Любителям отвязного отпуска – рваные 

или выгоревшие джинсы, перфориро-

ванные топы, рубашки с закатанными ру-

кавами и, конечно, крупные аксессуары.

БАГАЖ
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СДЕРЖАННЫЕ ЭМИРАТЫ
Отдыхая  в ОАЭ, необходимо понимать, что это 
мусульманская страна. Если вы посещаете закры-
тый пляж вашего отеля, то смело выбирайте раз-
дельный купальник. Но дойти до пляжа лучше в 
пляжной одежде, например, в прозрачной тунике 
или легких брюках.  Главное, никаких мини-би-
кини. И совсем другое дело – общественный пляж. 
Здесь лучше появляться в длинных  туниках и 
скромных сплошных купальниках. Соблюдая эти 
простые нормы, вы подчеркнете уважение к куль-
туре этой страны.

ШИК ЛАЗУРНОГО БЕРЕГА
Лазурный берег по праву считается одним из самых гламурных мест от-
дыха. Здесь место любым экспериментам. На пляжах французской Ривьеры 

можно встретить раздельные купальники, состоящие 
из верха и низа разного цвета, модные купальники 
бандо, костюмы в ретро-стиле, напоминающие о де-
вушках pin-up. Выбирайте образ и поражайте иску-
шенную публику, не забывая, что на улицах Ниццы, 
Канн, Монте-Карло запрещено появляться в купаль-
ных костюмах. Накидывайте сверху платья или туни-
ки из новой коллекции Bip-Bip.

РАЙСКИЕ ОСТРОВА
Белый песок, голубая вода, пальмы и расколотый над-
вое свежий кокос – примерно такая картинка из ре-
кламы шоколада «Баунти» встает перед глазами у вся-
кого, кто слышит об островах в Индийском океане. А 
теперь представьте, что вы – неотъемлемая часть этого 
пейзажа. Стройная фигура, загорелая кожа – прекрас-
ная дива! Лето-2014 не обойдется без оригинальных 

Выбор купальника – ответственное дело. Его задача – подчеркнуть все 
достоинства фигуры девушки и скрыть ее недостатки. Купальник должен 

быть красивым, удобным, и, что немаловажно, он не должен идти в разрез 
с культурой и обычаями посещаемой страны. Что же нам советуют дизай-

неры известных марок Bip-Bip и Mademoiselle Bip-Bip в этом сезоне?

Выбор имеет   
             значение

Яркие, насыщенные цвета 
купальников Bip-Bip, кото-
рые превалируют в коллек-
циях, всегда были любимы 
женщинами

Купальник, Bip-Bip, 
6600 руб.

Купальник, Bip-Bip, 7700 руб.

Купальник, 
Bip-Bip, 
7900 руб.

ОБЗОР | МОДА
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г. Тюмень, ТРЦ «Кристалл», ул. Дмитрия Менделеева, 1 А,
2-й этаж, тел. (3452) 44-17-03

ЭТО ИНТЕРЕСНО
В новом сезоне марки Bip-Bip и Mademoiselle Bip-Bip пред-

лагают шикарный выбор пляжных купальников! Модельный 

ряд представлен от классических слитных до соблаз-

нительных бикини. В коллекциях обязательно найдутся 

парео, туники и незаменимые яркие летние аксессуары. 

Комплексный подход к пляжному гардеробу – то, что объе-

диняет эти бренды.

Купальник, Bip-Bip,
6800 руб.

Купальник,
MLLE Bip-Bip, 3900 руб.

Купальник,
MLLE Bip-Bip,

3800 руб.

моделей купальников. Пастельные оттенки, роман-
тичный крой, максимум открытого тела для приня-
тия солнечных ванн. Именно здесь удастся получить 
самый ровный загар. Каждая модель уникальна и до-
полнена оригинальными аксессуарами и вставками, 
которые лишь подчеркивают стиль и изящность.

ЗАЖИГАТЕЛЬНАЯ 
ИБИЦА
На небольшом острове, славящемся своей ночной 
жизнью, около 80 пляжей. Ибица радушно прини-
мает всех: и заядлых тусовщиков, и любителей се-
мейного отдыха. В ночных клубах практически нет 
дресс-кода, за исключением тематических вечери-
нок, всех пускают в купальниках прямо с пляжа. 
Самая популярная у отдыхающих девушек модель 
– купальник бикини на завязках. К слову, высокий 
сезон на Ибице начинается в середине мая, так что 
вы еще можете успеть к началу клубных вечеринок!

МОДНАЯ ИТАЛИЯ
Истинные ценители моды собираются на курортах Италии, поэтому к вы-
бору купальника нужно подходить по-особенному. Сочетай несочетаемое – 
кажется именно таков девиз дизайнеров марки Mademoiselle Bip-Bip в сезо-
не лето-2014. Хотя не остались в стороне  и классические принты – клетка, 
полоска и горошек. Они прекрасно подчеркивают стройную фигуру. Выбрав 
классические синие и белые модели купальников – не ошибешься. Италия 
всегда отличалась своим темпераментом, толерантностью и демократич-
ностю. Но, видимо, даже самые либеральные из итальянских граждан не 
могут понять и принять поведение туристов. Помните: купальник  – это 
атрибут исключительно пляжной зоны!

ОБЗОР | МОДА
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Круизное 
         настроение

ул. Холодильная, 116, тел. 670-900; e114@elitatravel.ru;

ул. Н. Гондатти, 2/9, тел. 23-66-66; elita-tmn@mail.ru, 

www.tumen1.elitatravel.ru

ОБЗОР / ПУТЕШЕСТВИЕ

Эта статья – для счастливых людей, для тех, кто ре-
шил выбрать для своего отдыха новое. Для тех, кто в душе, как 
ребенок, радуется жизни, для тех, кто предпочитает лучшее из возможного, 
для кого хороший отдых – это, прежде всего, яркие впечатления. Морские 
круизы для тех, кто любит сочетать активный и пассивный отдых, желает 
новых знакомств с иными культурами, с историей разных стран и городов.
Итак, почему люди выбирают морские круизы? C давних времен люди 
путешествуют, осваивают чужие далекие берега. Стремление к новому, 
детское любопытство и желание заглянуть дальше – главные состав-
ляющие выбора круизов.
Круизы – это настоящие путешествия в историю. Старая 
добрая Европа, Новый Свет, Индия, таинственный Восток, Австралия и 
Антарктида – все экзотические уголки земли становятся ближе, благода-

ря морским круизам. Круизы по Западному Средиземноморью – прекрас-
ная возможность окунуться в атмосферу прошлых эпох, посетив города 
античной Европы. Если вы любите познавать мир и получать от путе-
шествия положительные эмоции, то Западное Средиземноморье и Европа 

– великолепный вариант отдыха! 
Каждый человек, побывавший в морском круизе, знает, как приятно они 
завораживают и притягивают, как хочется вновь попасть на лайнер, по-
чувствовать запах моря и насладиться блеском волн, бескрайним океаном и 
бездонным ночным звездным небом. Жизнь на лайнере – особенная. 
Именно морские круизы дают нам возможность отвлечься и предаться не-
посредственным впечатлениям, освободиться от рутинной повседневности. 
Здесь мы становимся свободнее и счастливее.

Учитывая все современные тенденции, использование высо-
ких технологий и новейших достижений, морские круизы 
стали законодателем в области индустрии отдыха. Созда-
ются просто фантастические по уровню сервиса и комфорта плавучие 
отели-курорты, где, кажется, есть все, о чем можно только мечтать. 
Осталось воплотить свою мечту в реальность!

СПЕЦИАЛЬНОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ:
КРУИЗЫ ПО СРЕДИЗЕМНОМУ МОРЮ

Стоимость каюты с окном: 33 840 руб. на 1 чел. (проживание, питание – полный 

пансион, развлекательные и познавательные программы, услуги русскоговоря-

щего сотрудника (на круизах с русскими группами).

Важно! Дети (1-2 чел) до 18 лет с 2 взрослыми в одной каюте путешествуют бесплатно!

КРУИЗЫ ИЗ САНКТ-ПЕТЕРБУРГА – КУРС НА ЕВРОПУ!

Стоимость каюты без окна: 63 180 руб. на 1 чел. ( трансферы, проживание в отеле 4*, 

1 экскурсия, проживание в каюте, питание – полный пансион, развлекательные и 

познавательные программы, услуги русскоговорящего сотрудника (на круизах с 

русскими группами).

Обязательные доплаты при оформлении тура: портовый сбор, медицинская 

страховка, страховка от невыезда, оформление визы. Дополнительно оплачива-

ется ж/д билет или авиаперелет.
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www.thailotus.ru
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C THAI LOTUS!
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Текст: ООО Агентство путешествий «Карта открытий»

ZOOM

Испания – страна ласково-
го солнца, лазурного моря и 
величественных гор, страна 
безумных гениев и неповто-
римых шедевров искусства. 
Страна, которая согревает 

теплом и погружает в атмос-
феру праздника и романтики. 
С новой остротой пробуждает 
давно забытые чувства, жела-
ние ощущать жизнь во всех ее 
проявлениях, будит старые и 

рождает новые мечты. 

* Зу
мТакая разная       

            Испания
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Чтобы понять Испанию, необходимо почувствовать каждый город. А 
ведь они все такие разные… Если бы Барселона была человеком, она 
была бы простой и открытой. В отличие от Мадрида, помпезного и па-
радного. В них отличается все – и люди, и атмосфера. В Барселоне есть 
море, и люди там теплее. Тем, кому дорого побережье, едут именно туда. 
Причем влюбляются в нее сразу и навсегда.  
Испания – это страна с необыкновенно ярким характером, богатыми 
пейзажами, мягким климатом, древними традициями и культурой. 
Испанские города, несомненно, служат отображением всех этих осо-
бенностей.

НЕПОВТОРИМАЯ БАРСЕЛОНА
Это город, в котором хочется хотя бы ненадолго стать его частью, ощу-
тить ритм его жизни. 
В Барселоне глаза закрывать не хочется ни на минутку. Здесь неверо-
ятно красиво. Архитектурные изыски и причуды местных жителей, 
зелень, тишина парков и садов и подъемные краны и леса, воз-
вышающиеся над оживленными площадями и проспектами, 
– во всем этом чувствуется удивительная гармония.
Каждый район красив по-своему. Готический квартал — лаби-
ринт узких улочек, здесь всегда прохлада и полумрак, только 
редкие солнечные лучи вскользь касаются древних стен. А 
когда садится солнце, зажигаются фонари, и улочки заливает 
неяркий, какой-то волшебный свет.
Удивительный по красоте город, многие чудеса которого соз-
даны великим волшебником Гауди. Бродишь по лабиринтам 
старинных улочек, и почти каждый дом хочется рассмотреть 
поближе, сфотографировать, зайти внутрь. Прикоснуться к 
камням, которые помнят историю многих десятилетий, а то и 
веков, пройтись по бульварам, любуясь изящными статуями, 
фонтанами, и все это утопает в яркой густой зелени. Досто-
примечательностей и музеев здесь хватит на многие недели. 
Барселона – город Антонио Гауди, город сказок, воплощенных 
им в реальность. Саграда Фамилия, Каса Мила, Каса Батло – 
каждое его творение – сильнейшее зрелищное потрясение.

ИСПАНИЯ И САЛЬВАДОР ДАЛИ
На родине прославленного художника – в Каталонии – находятся три 
музея: театр-музей Дали в Фигерасе, дом-музей Сальвадора Дали в 
Порт-лигат и Замок Гала-Дали в Пуболь. 
Идея для создания театра-музея Сальвадора Дали  родилась в 1961 году. 
Новоизбранный мэр Фигераса попросил прославленного уроженца по-

дарить городу одну из своих работ. Дали решил подарить музей. И не 
просто музей, а театр-музей. Сейчас он является самым большим сюрре-
алистическим экспонатом в мире и одним из самых посещаемых музеев 
Испании. Кроме картин, среди экспонатов скульптуры, инсталляции, 
фотографии и двойные спектроскопические картины художника. Экс-
позиция музея позволяет проследить весь артистический путь маэстро: 
от импрессионизма, футуризма, кубизма к сюрреализму. 
Дом-музей Сальвадора Дали находится в доме, в котором он постоянно 
жил и работал. Будучи первоначально простой рыбацкой хижиной, он 
возрастал и, наконец, согласно проекту, превратился в настоящий ла-
биринт комнат, лестниц и коридоров – истинный образец сюрреализма. 
Тем не менее, необычные формы ансамбля прекрасно гармонируют с 
окружением. 
Недалеко от Фигераса в небольшой деревушке Пуболь расположен замок 
XII в., подаренный Дали своей супруге и музе Гала (настоящее имя Еле-
на Дьяконова). Художник был сам автором дизайна интерьеров замка. 
В нем хранятся работы великого сюрреалиста, фотографии, предметы 
обихода, сделанные по дизайну Дали, коллекция туалетов Гала от из-
вестных кутюрье и созданные самим Дали и многое другое.

 
Монсеррат называют сердцем Каталонии – это священная гора, похожая 
на хребет огромного динозавра, покрытого морщинистыми складками, 
на которой стоит старинный монастырь, где хранится фигурка святой 
Монсеррат – покровительницы Каталонии. Существует легенда, что за-
гадав желание, нужно прикоснуться к Монсеррат, оно исполнится. 
Здесь проходят выставки работ монахов и открыты постоянные экспо-

зиции. Во-первых, археологическая коллекция, посвященная культур-
ному наследию Востока: драгоценности, скульптура и живопись, есть 
древности, привезенные из Египта. Представлены и старинные русские 
православные иконы, иконографии Девы Марии. Картинная галерея 
включает работы Эль Греко, Караваджо, Луки Джордано. Есть и неболь-
шая коллекция шедевров Клода Моне, Эдгара Дега, Пабло Пикассо, Ра-
мона Касас-и-Карбо и, конечно, самого Сальвадора Дали.

ИСТОРИЧЕСКАЯ СПРАВКА
Название «Испания» – финикийского происхождения. Римляне исполь-

зовали его во множественном числе (Хиспаниае) для обозначения всего 

Пиренейского полуострова. В римское время Испания состояла сначала из 

двух, а затем из пяти провинций. После распада Римской империи они были 

объединены под властью вестготов, а после нашествия мавров в 711 н. э. на 

Пиренеях существовали христианские и мусульманские государства. Испа-

ния как политически целостное образование возникла после объединения 

Кастилии и Арагона в 1474 г.
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ВОЗВРАЩАЯСЬ В ДЕТСТВО
Парк Порт Авентура (PortAventura) – один из самых известных парков раз-
влечений Испании и Европы. Этот тематический парк, расположенный в 
Салоу, предлагает гостям всех возрастов огромное количество аттракционов 
на любой вкус – от самых высоких и быстрых американских горок в Европе 
до таких, где родители и маленькие дети могут развлекаться вместе.
Вас ждет захватывающее путешествие в мир шести разных цивилиза-
ций – Средиземноморье, Полинезия, Китай, Мексика, Дикий Запад, а 
также для самых маленьких гостей – Сезамо Авентура. 
В этом сезоне PortAventura удивит новым аттракционом, созданным 
для прекрасного времяпровождения всей семьей – «boat ride». Садитесь 
в лодку в храме и отправляйтесь на поиски приключений, проникая в 
джунгли; стреляете из водного пистолета по питонам, заставляя их от-
далиться от лодки. Следуя изгибам водного канала, вы добираетесь до 
настоящего поселения, где придется продолжить метко стрелять, чтобы 
отпугнуть его обитателей и продолжить свое путешествие. И наконец, 
вас ждет настоящее морское сражение... 
И еще одна новинка лета-2014 – Cirque du Soleil проходит в PortAventura 

с представлением Kooza, одним из самых впечатляющих спектаклей этой 
канадской компании. PortAventura готовится запустить новинку уже к 
летним месяцам этого года, чтобы вы всей семьей могли насладиться шоу!

КОСТА-БРАВА В ЛЬОРЕТ-ДЕ-МАР
Неприступные утёсы и изумрудные отроги Пиренеев, поросшие сосна-
ми, пиниями и пихтами, среди которых взгляду открываются живо-
писные бухты, заливы с пляжами из белого песка и гальки у лазурных 
морских волн — природа наградила эти места так щедро, что земли Ко-
ста-Бравы были облюбованы людьми начиная с самых древних цивили-
заций — иберов, древних греков и римлян.
Побережье Коста-Брава, наверное, один из крупнейших курортных 
центров Европы, с отлично развитой туристической инфраструктурой, 
большим количеством отелей на любой вкус, ресторанов, кафе, баров и 
оживленной ночной жизнью. Ночной клуб «Bumper’s» знаменит своим 
стеклянным танцполом-аквариумом с разноцветными рыбками. Если 
вас интересует молодежный отдых, то вам непременно надо сюда! Городок 
находится в провинции Каталония, в 75 км от Барселоны. Центральный 
пляж курорта простирается на 1630 м. В Льорет-де-Мар часто проводятся 

фестивали искусств, например, международный фестиваль музы-
ки и танца в начале января или праздник Лунного Кота в конце 
февраля. Несколько раз за лето на курорте проходит музыкальный 
клон-фестиваль, где выступают подражатели известных артистов. 
А 24 июля с размахом отмечается национальный праздник – День 
Святой Кристины с шествием, танцами и фейерверками. 
Посетив и проехав с севера на юг все побережье, можно с уверен-
ностью заявить, что это поистине один из самых уникальных 
уголков планеты. Его исторические корни и современность, уди-
вительная красота пейзажей и теплый климат, дикие скалы и пре-
красные пляжи, руины древних городов и обширные оливковые 
плантации, каталонская кухня и искусство – все дарит ощущение 
того, что Вам захочется обязательно вернуться.   |
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ФОТОРЯД

Фото: Анастасия Добровольская

Прогулки по          
            Испании

У этой страны есть цвет и вкус. Они яркие и обжигающие, 

как шелестящая юбка в движении фламенко, как херес из белого 

винограда, как орехи в нуге традиционного десерта Туррон.
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ФОТОРЯД

Испания – это Старый Свет, где каждые улочка и дом могут поведать множество тайн, 

вспоминая своих жильцов и творцов. Испанцы научились жить в исторических памятни-

ках, пить неспешно кофе и вспоминать знаменитых матадоров.
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ФОТОРЯД
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«Мне понятна мятежная душа Дон Кихота, чарует голос 

Хулио Иглесиаса, сжимается сердце от романсеро Федерико 

Гарсиа Лорки... Я сюда обязательно приеду еще не раз...»  

Анастасия Добровольская.



ФОТОРЯД

Испанские чудаки прославили страну, создали полотна и храмы, 

полюбоваться которыми спешат туристы со всего мира. 
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Вейкбординг, или «вейкборд» – экстремальный вид спорта, со-
четающий в себе элементы воднолыжного слалома, акробатику и 

прыжки. Представляет собой комбинацию водных лыж,  
сноуборда, скейта и серфинга. Один из наиболее активно  

развивающихся видов спорта и отдыха.

Никита 
Мартьянов: 

«Самое невероятное
путешествие в моей жизни!»
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ДОСЬЕ: 
Никита Мартьянов считается самым титулованным 

вейкбордистом* из России. На его счету множество 

побед, как на российских соревнованиях, так и на 

соревнованиях международного и мирового уров-

ня. И не удивительно, что для российских вейкбор-

дистов Никита Мартьянов – номер один.
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ИСТОРИЧЕСКАЯ СПРАВКА
Озеро Каинды находится в районе села Саты, в Кунгей Алатау, в Казахста-

не, на расстоянии около двухсот восьмидесяти километров  от Алматы, 

но из-за сложной дороги, в основном по горной местности, путь туда 

занимает до пяти часов.  Озеро длиной всего четыреста метров, на высоте 

примерно две тысячи метров над уровнем моря. Ему чуть больше ста 

лет, оно образовалось в результате массивного землетрясения в 1910 

году. Произошел огромный оползень, который заблокировал ущелье, 

образовав естественную плотину. Постепенно вода поднялась и затопила 

этот естественный резервуар. Под водой остались ели, а так как вода 

достаточно холодная (плюс три градуса по Цельсию), они не гниют, а со-

храняются. Вода регулярно меняет цвет, периодически приобретая ярко 

бирюзовый оттенок. Эта странная окраска вызвана известью и другими 

минералами, которые оказались в воде еще сто лет назад. Если подойти 

к озеру ближе, можно увидеть насколько кристально чистая здесь вода. В 

1930 году в озеро запустили форель, и многие дайверы часто приезжают 

сюда, чтобы изучить богатый подводный мир. Что удивительно, ветви елей, 

оказавшиеся под водой, сохранились, и при ближайшем рассмотрении на 

них можно и сейчас увидеть сохранившиеся иголки.

лучайно наткнувшись на старую фотографию озера 
Каинды (Казахстан), Никита Мартьянов был настоль-
ко впечатлен увиденным, что начал поиски загадочно-
го места. Так родилась идея создания экопарка, кото-
рую Никита Мартьянов совместно с Red Bull Highland 

Wake воплотил в реальность.
Уникальное горное озеро Каинды (Казахстан) завораживает своей 
красотой и фантастическим пейзажем. Пронизывающие кристальную 
воду стволы древних елей напоминают о том, что сто лет  назад на этом 
месте был хвойный лес. После землетрясения в 1910 году посреди уще-
лья возникла плотина, со временем заполнившаяся водой. Затоплен-
ные ели потеряли верхние ветви, но не сгнили в ледяных водах озера. 
Их голые стволы продолжают возвышаться над бирюзовой гладью, 
напоминая призраков фантастического леса. Постройка парка заня-
ла несколько дней. Команда профессиональных альпинистов помога-
ла с созданием и установкой фигур. Так как озеро Каинды является 
национальным заповедником Казахстана, разрешение на постройку 
парка было получено при условии максимально бережного отношения 
к природе и к древним елям в озере. Поэтому все фигуры крепились к 
деревьям исключительно веревками.

С
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«Этим проектом мне хотелось 
доказать, что высокий 
уровень вейкбординга можно 
показывать не только на 
спортивных соревнованиях...»
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– Чем так поразило вас озеро Каинды?
– Я очень люблю природу и горы; много где побывал, но озеро Каинды 
я не смогу забыть никогда. Меня поразила красота и величие этого 
места, его удаленность и высокие скалы, окружающие озеро, – созда-
вало ощущение тайны, как будто мы единственные, кто знаем о его 
существовании. Это самое невероятное путешествие в моей жизни! 
Большое и непростое приключение.
– Условия для строительства экопарка в этом месте под-
ходили?
– Сперва мы проделали длинный утомительный путь на машине, а к 
ущелью добирались на лошадях. 10 дней жили в палатках на берегу 
озера в суровых условиях. Погода нас не баловала – почти постоянно 
лил дождь: одежда не просыхала,  пронизывал промозглый холод, а 
температура воды в горном озере – плюс три градуса. Для постройки 
экопарка таскали 12-15 метровые бревна и крепили их исключительно 
веревками, чтобы не повредить деревья. Но, несмотря на все сложно-
сти, я доволен. Мне удалось воплотить мечту, осуществить задуман-
ное. Для меня это по-настоящему уникальный  и значимый проект. 
Оказаться в таком необычном месте, построить парк и сделать среди 
стволов деревьев сложные трюки, да еще и не на «идеальных» пласти-
ковых фигурах – это достижение. Я рад, что мы со всем справились и 
что вместе с Red Bull мне удалось реализовать этот проект.
– Вы создавали экопарк, а что использовали при его строи-
тельстве? 
– Мы с профессиональными альпинистами строили экологический 
парк, чтобы не навредить природе. Ни один гвоздь не был забит в 
дерево, ни одна ветка или даже сучок не были сломаны. Я научился 
вязать много вариантов узлов. На веревки крепили бревна так, чтобы 
они смогли меня выдержать, когда я делал трюки на скорости. Здесь 
был создан парк из четырех фигур с wall ride, трамплином, воротами, 
двумя пушками. Работы было сделано очень много, очень много людей 
было задействовано в этом. Но мы со всем справились.

– Дайте оценку проделанной работе.
– Самое главное, что я хотел здесь показать — максимально приближен-
ное катание к парку. Когда ты приезжаешь в парк где-нибудь в США 
или Австралии, ты знаешь, что все фигуры там ровные, отшлифован-

ные, из идеального пластика и закрепле-
ны соответствующим образом. Когда ты 
оказываешься в таких условиях, как здесь, 
ты понимаешь, сколько дополнительных 
усилий надо приложить, чтобы показать 
действительно хороший спортивный уро-
вень, чтобы люди оценили и сказали: «Да, 
действительно, это интересно, это круто». 
Этим проектом мне хотелось доказать, 
что высокий уровень вейкбординга мож-
но показывать не только на спортивных 
соревнованиях, но и в таких уникальных 
местах, где ничто не приспособлено к 
спорту. Поэтому, когда мы разрабатывали 
проект и придумывали парк, я хотел пока-
зать именно сложные технические трюки, 
а не обычный проезд между елками. Мы 
приложили максимум усилий, чтобы реа-
лизовать все мои задумки и чтобы я смог 
показать именно технику катания. И мы 
со всем справились!   |

30
МАЙ 2014   |   ТЮМЕНЬ

ЛИЧНОСТЬ





EXPERIENCE

имские развалины, 
венецианские при-

чуды, сицилийские 
пляжи, миланские 

улочки… Не в этот раз. Современная жизнь – 
ерепенится и скачет, калейдоскоп, гонка, ки-
ношка с неизвестным сюжетом, а если так, то 
может, лежит где-то пультик, на котором мож-
но найти кнопку «пауза»? 
Иногда, очень хочется. Хотя, по ощущениям, на-
медни приключилось волшебство – не только 
«пауза», но и старый видеомагнитофон с пленоч-
кой, отмотанной назад. Туманная вода, рыжие 
мандарины на деревьях, трещины на старых 
фасадах, наши утки на зимовке, старые итальян-
ские спины, бредущие по маленьким кофейням…  
Если верить путеводителям, то здесь гулял Гете, 
но пути сюжета неисповедимы, поэтому по непо-
нятной причуде в голове всплывает Некрасов. Со 
своей недосказанностью и суетной любовью. Ас-
социации строятся в ряд и из далекой школьной 

программы появляются его «лишние люди». И в 
этом повороте рисуется любопытная коллизия – 
а, может, люди «лишние» не только в толпе себе 
подобных, но и в общении с природой, слившейся 
с окружающим миром?
Если дочитали до этого места, то, наверное, уже ро-
дились сомнения в психическом здоровье автора! 
О чем речь? Италия, где-то между Вероной и Вене-
цией, озеро Гарда.  Начиналась история очень про-
сто. Никакой лирики, исключительно экстрим и 
удовольствие: на недельку из слякотной Тюмени в 
Мадонна-ди-Кампильо – итальянскую горнолыж-
ную Ибицу! Первые три  дня восторга: ухоженные 
склоны, солнце, вино и еда! Надеялись отдохнуть 
от обжорства на зелени и спагетти – куда там.  Вы-
яснилось, что горные итальянцы не уступают в 
кулинарных изысках французам, а порции по раз-

мерам ничуть не меньше пресловутых баварских! 
Друзья и горы, даже по словам – вкусная компа-
ния! И обычно собираешься на покатушки уже с 
готовыми ожиданиями: снег, скорость, дневной 
взрыв эмоций и вечерний релакс. Но после пер-
вых трех дней сбиваются ноги, ноют натружен-
ные мышцы, и сливается первый слюнявый вос-
торг. К этому времени настает день «осмотрения» 
по сторонам: бани, бассейны, шопинг, экскурсии… 
У нас приключилась Гарда. Любая вода хорошо, 
но большая – меняет восприятие мира, а если 
воды 300 квадратных километров у подножья 
Альп, то это Lago di Garda**. Может, самое боль-
шое, может, самое горное, может, самое красивое, 
может самое мокрое – неважно. Главное, озеро – 
живое! У него есть душа. И, если у тебя внутри не 
одни сухарики, ты поневоле цепляешься за нее 
всеми фибрами естества. И наступает та самая 
«пауза» из первого абзаца – то ли жизнь остано-
вилась, то ли она ласково летит и ты с ней в одном 
вагоне, совсем не ощущая скорости за окном.  

Удивительная история: всегда был равнодушен 
к Италии, мне не нравятся туристские тропы и 
пляжи, не интересен местный футбол и автомо-
били, не волнуют ни Берлускони, ни Беллуччи… 
Но развернулись звезды или сыграл свою роль 
контраст между белым снегом и темной водой, и 
вот уже Италия – моя страна.
И не важно, как мы там выглядим, образы – 
для детей, важнее ощущения. Всего один день, 
любимая супруга, пять чашек кофе и… Гарда. 
Аура сдержанной красоты всей мощи природы 
смешивает образы в голове, и поневоле рус-
ский писатель подвигается советским поэтом, 
всплывают чудные строки Вознесенского: «Не 
знаю, как остальные, но я чувствую жесточай-
шую не по прошлому ностальгию — носталь-
гию по настоящему».   |

Р
Алексей Карандаев, 

управляющий сети клубов
CityFitness и CityFox

Гарда, или  
         что это было? * Ли
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Никакой лирики, исключительно экстрим 
и удовольствие в Мадонна-ди-Кампильо
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Сколько в мире достопримечательностей?! Памятники 
архитектуры, воздвигнутые много веков назад, гигант-
ские статуи и монументы, символизирующие прошед-
шие эпохи и величие народов, даже целые древние го-

рода, от которых остались лишь остатки былой жизни… 
Именно это влечет истинного путешественника.

ПО ПЛАНЕТЕ С «ПЛАНЕТОЙ-ТУР»

г. Тюмень, ул. Малыгина, 58,
тел.: 40-22-77, 40-20-77, 40-20-94; 

тел./факс: 40-29-70;
planet@planett.ru; www.planett.ru



ПО ПЛАНЕТЕ С «ПЛАНЕТОЙ-ТУР»

ВОЛЮБИЛИС 
(Марокко)

Колонны, портики, арки, остатки 
мозаики и руины зданий – город 
Волюбилис в Марокко некогда 
был столицей самой отдаленной 
древнеримской провинции. О бы-
лом расцвете напоминают лишь 
Ворота Tangier Gate и чудом со-
хранившая триумфальная арка.

ГЛОБЕН-АРЕНА 
(Швеция)

Глобен-Арена – крупнейшее 
в мире сооружение сфериче-
ской формы. Наряду с такими 
достопримечательностями 
Стокгольма, как метрополитен 
или музей Васа, Глобен-Арена 
является одной из визитных 
карточек шведской столицы.

ДОМ 1000 ДВЕРЕЙ 
(Южная Корея, Сеул)

Этому дому, наверное, принадлежит 
мировой рекорд по количеству дверей 
на квадратный метр. Южнокорейский 
художник и дизайнер Чой Джонг-Хва 
использовал в оформлении 10-этажного 
дома 1000 дверей. Материал для своей 
арт-инсталляции «Двери» дизайнер соби-
рал в буквальном смысле на свалках – все 
использовавшиеся им двери были най-
дены именно там. Здание, появившееся в 
2009 году, выглядит весьма оригинально.

АНДРЕ ХЕЛЛЕРА 
(Италия, Гардон-Ривьера)

Расположенный неподалеку от жи-
вописного итальянского озера Гарда, 
в городе Гардон-Ривьера, ботаниче-
ский сад Андре Хеллера (Giardino 
Botanico Fondazione Andre Heller) 
– невероятно живописное место, где 
на площади в 2 га можно встретить 
бесчисленное множество растений 
буквально со всей планеты.

БАШНЯ 
МИРА В ТОН-
ДАБАЯСИ 
(Япония)

Башня Мира в японском 
городе Тондабаяси, при-
городе Осаки, безусловно, 
одно и самых странных 
сооружений Японии. В 
столь необычной форме 
создатели башни воплоти-
ли свою идею памятника 
всем погибшим во всех 
мировых войнах. Постро-
или башню приверженцы 
религиозного течения 
«Кёдан Абсолютной Сво-
боды», большинство сторонников которой живет в Японии. 
Оригинальность Башни Мира состоит в том, что она была 
построена посредством напыления бетона на металличе-
скую сетку. Именно поэтому очертания башни напомина-
ют очертания скульптуры.

ВИАДУК МИЙО 
(Франция)

В Южных районах Франции, среди гор и долин, 
течет река Тарн, долгое время служившая серьезным 
препятствием для многочисленного автотранспорта. 
Несколько лет назад с одного берега реки на другой 
перекинулся вантовый мост, ставший одним из самых 
высоких подобных мостов в мире. Получивший назва-
ние Виадук Мийо, по названию близлежащего города, 
этот уникальный висячий мост длиной 2460 метров и 
шириной 32 метра словно «парит» над рекой. Высота 
стойки одной из его опор – 343 метра, что на 20 метров 
выше Эйфелевой башни, а в среднем расстояние от 
земли до дорожного плотна – 270 метров.

ГАЛАПАГОССКИЕ 
ОСТРОВА 
(Эквадор)

Когда в 1831 году Чарльз Дарвин под-
нялся на борт корабля «Бигль», он не мог 
предполагать, чем обернется его путеше-
ствие. Странствия по морям и океанам 
привели естествоиспытателя к Галапа-
госским островам. Для них характерно 
удивительное разнообразие животных и 
растительных видов, которые и в наши 
дни находятся под защитой ЮНЕСКО.
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ЕЛИСЕЙСКИЕ ПОЛЯ 
(Франция, Париж)

Елисейские поля – самый знаменитый проспект Парижа. Общая 
длина проспекта – 1,8 км, и его начало и конец обозначают не менее 
знаменитые памятники: Площадь Согласия и Триумфальная Арка. 
Прокладка улицы была начата в конце XVII века. Задуманная 
Кольбером по распоряжению Людовика XIV аллея Тюильри была 
названа Елисейскими полями в 1694 году. Три столетия спустя 
крупные реставрационные работы вернули знаменитому проспекту 
величие, которого добивался министр Короля-Солнце. 

ЖЕОД 
(Франция, Париж)

Кинотеатр Жеод (Geode) в Париже 
– сооружение поистине уди-
вительное. Это творение архи-
тектурной мысли, являющееся 
частью музейного комплекса 
Городок науки и индустрии, не 
требует какого-либо украшения, 
ибо украшением является оно 
само – в огромном зеркальном 
шаре диаметром 36 метров от-
ражаются окружающие деревья, 
небо и виды Парижа.

ИФ 
(Франция, о. Иф)

Замок Иф прекрасно известен каждому, 
кто читал романы Александра Дюма. 
Знаменитый классик обессмертил имя 
замка сразу в двух своих романах, зато-
чив в его мрачные стены сразу несколь-
ких персонажей. Один из которых был 
исторической личностью, но никогда не 
содержался в замке, а два других и вовсе 
появились на свет благодаря фантазии 
писателя.

ЙЕЛЛОУСТОУН 
(США)

Йеллоустоунский националь-
ный парк – одно из природных 
чудес света, таких природных красот и 
в таком количестве не только в самих 
Соединенных Штатах, но и в мире найти 
практически невозможно. Водопады и 
каньоны, гейзеры и термальные источни-
ки, реки, озера и горные хребты, а еще ока-
менелый лес, один из крупнейших в мире, 
и гигантская кальдера, бывшая некогда 
самым большим вулканом на Земле.

КОСТНИЦА 
(Чехия, Кутна-Гора)

Традиция хоронить костные останки не на кладбище, а в 
особых местах, вроде зданий, сооружений или колодцев, 
восходит к глубокой древности, где таким способом захоро-
нения было никого не удивить. В наши же дни огромным 
скоплениям черепов и костей удивляются посетители 
сразу нескольких мест на планете. В их числе – знамени-
тые Парижские катакомбы с их оссуарием на несколько 
миллионов душ. Не меньшей популярностью пользуется и 
Костехранилище в Седлеце (Чехия), где покоится около 40 
тысяч человек.

ЗОЛОТОЙ КАМЕНЬ
БУДДЫ  
(Мьянма)

Уже 2500 лет над пропастью, что раз-
верзлась у горы Чайттийо в Мьянме, 
нависает огромный камень. Объяс-
нить, как многотонный валун до сих 
пор не сорвался с обрыва, не может 
никто. Жители Мьянмы уверены, что 
только Божье провидение способно 
удержать этот камень от падения.
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НОЙШВАНШТАЙН  
(Германия, Бавария) 

На юго-западе Баварии, в непосредственной близости от гра-
ницы с Австрией, на скале между двумя долинами, стоит замок 
Нойшванштайн – воплощение грез и мечтаний одного человека, 
одно из самых романтичных мест Германии. Внешний облик 
замка, мастерски вписанного в окружающий ландшафт, создает 
впечатление сказочности, волшебности, нереальности, оторван-
ности от мира, чему способствует и полное отсутствие симметрии 
в сооружении – башни разной высоты, острые шпили, узкие окна.

ПОДЗЕМНЫЙ
ГОРОД 
(Китай, Пекин)

Пекин справедливо славится своими 
выдающимися архитектурными 
сооружениями, как средневековы-
ми, так и современными. Однако 
мало кому известно, что прямо под 
такими известными и популярными 
достопримечательностями китай-
ской столицы, как площадь Тя-
ньаньмэн, Запретный город и Храм 
Неба скрывается другой, невидимый 
миру Пекин – подземный.

КЕТЦАЛЬКОАТЛЬ 
(Мексика)

Гнездо Кетцалькоатля – дом змея, 
как известно, был одним из глав-
ных богов ацтеков и, собственно, 
всех древних жителей Централь-
ной Америки. В наши дни имя 
этого всемогущего божества, по 
сути, птицеподобного змея, стало 
названием жилого комплекса, 
воплотившего в себе все присущие 
легендарному богу черты.

ЛЕСТНИЦА СЕЛАРОНА 
(Бразилия, Рио-де-Жанейро)

Лестница – далеко не банальное изобретение 
человечества. Доказать эту мысль взялся 
чилийский скульптор Хорхе Селарон. На-
званная его именем лестница стала одной из 
достопримечательностей Рио-де-Жанейро. Ее 
посещение и фото на память на ее фоне, на-
ряду со статуей Христа-Искупителя и пляжем 
Копакабана – одна из непре-
менных частей туристиче-
ской программы почти всех 
гостей столицы Бразилии.

МОЛИНЬЕРЕ 
(Карибские острова)

Оценить красоту подводного мира можно, не только лю-
буясь коралловыми рифами и их обитателями. Есть и еще 
один способ, ставший особенно популярным в последние 
годы, – увидеть удивительный парк подводных скульптур, 
расположенный в заливе Молиньере, где у тропических 
рыбок не совсем обычные соседи – несколько десятков 
удивительных статуй.

ОЗЕРО НАКУРУ 
(Кения)

Национальный парк Озеро Накуру – 
один из самых известных «птичьих» 
заповедников мира. Он расположен 
вокруг одноименного озера в 140 
километрах от столицы Кении, Най-
роби. В пик сезона на озере собира-
ется более миллиона фламинго, что 
превращает вид озера в совершенно 
фантастическое по красоте зрелище.
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СЕТЕНИЛЬ ДЕ ЛАС БОДЕГАС 
(Испания)

Испанский город Сетениль де лас Бодегас (Setenil de las Bodegas) – из 
тех творений рук человеческих, что смогли весьма удачно вписаться в 
окружающий ландшафт, который для этого был, казалось бы, абсо-
лютно не приспособлен. Подобно такому чуду, как город Рокамадур 
во Франции и португальскому Монсанто, этот старинный испанский 
городок весьма удобно разместился в тесном окружении скал.

РАШМОР 
(Mount Rushmore National Memorial*) 
(США)

Гора находится около города 
Кистоун в Южной Дакоте, США. 
Гора известна тем, что в ее гра-
нитной горной породе высечен 
гигантский барельеф высотой 
18,6 метра, который является 
скульптурными портретами 

четырех президентов США: Джорджа Вашингтона, Томаса Джефферсона, 
Теодора Рузвельта и Авраама Линкольна. Сейчас эта скульптурная ком-
позиция привлекает огромное количество туристов со всего света, а также 
нередко превращается в декорации для съемок различных фильмов.

ФАРФОРОВЫЙ ДОМ 
 (Китай, Тяньцзин)

С недавних пор в китайском городе Тянь-
цзине появилась новая достопримечатель-
ность – Фарфоровый дом (China house, China 
Porcelain House). Это местный бизнесмен и 
дизайнер Чжан Лянжи таким образом про-
демонстрировал миру свою богатейшую кол-
лекцию фарфора. Все здание декорировано 
фарфором, и на его отделку ушло более 5000 
древних ваз, 4000 тарелок и 400 миллионов 
мелких фарфоровых фрагментов. 

УИЗЛИ  
(Великобритания)

Более ста лет назад в граф-
стве Суррей, расположенном к 

югу от Лондона, был заложен ботанический 
сад, которому суждено было стать одним из 
самых больших и посещаемых в Англии. Cад 
Уизли Королевского садоводческого обще-
ства располагает богатейшей коллекцией 
растений и интересен в любое время года. 
Здесь находятся различные декоративные 
сады, теплицы, дендрарии, разнообразные 
модели ландшафтного дизайна.

ТОРИИ 
(Япония)

Тории — ритуальные врата, устанавливаемые перед 
кумирнями, или святилищами, японской религии синто. 
Традиционно они представляют собой выкрашенные 
в красный цвет ворота без створок, из двух столбов, 
соединенных поверху двумя перекладинами. В настоя-
щее время тории является одним из символов Страны 
восходящего солнца. Самые знаменитые тории — ворота 
в святилище Ицукусима. Нынешняя конструкция врат, 
высотой 16 метров, была возведена в 1875 году.

ТАНЦУЮЩИЙ
ДОМ 
(Чехия, Прага)

В центре Праги, в окружении 
исторических зданий, высится 
весьма необычное сооружение 
– Танцующий дом, офисное 
здание компании Nationale-
Nederlanden из стекла и бетона, 
всем своим видом напоминаю-
щее пару веселых танцоров.
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ЧЕРНЫЕ
ВОРОТА ТРИРА  
(Германия, Трир)

Немецкий город Трир – один из 
самых старейших, одновремен-
но является сегодня и самым 
большим на территории бывшей 
Западной Римской империи 
скоплением античных достопри-
мечательностей. Черные ворота 
– одна из самых известных архи-
тектурных жемчужин города.

ЭЛЛОРЫ 
(Индия, Махараштр)

Пещеры Эллоры – прекрасные образ-
цы индийской и общемировой пе-
щерно-храмовой архитектуры. Этот 
комплекс, расположенный в Индии в 
штате Махараштра, в 30 км к западу 
от города Аурангабад, немое свиде-
тельство мирного сосуществования 
сразу трех религий, что, наряду с его 
высокохудожественной ценностью, 
делает это место еще более значи-
мым для мировой культуры.

ЮЙЮАНЬ 
(Китай, Шанхай) 

В центре старого Шанхая, среди 
кривых улочек, лавок торговцев и 
традиционных китайских домов, 
скрыт прекрасный образец ста-
ринной китайской классической 
пейзажной архитектуры, одна из 
жемчужин Юго-Востока Китая, 
Парк Юйюань (Yuyuan Garden), Сад 
Радости великолепный ансамбль, 
в полной мере отвечающий своему 
светлому названию.

ХУАНЛУН 
(Китай, Сычуань)

Благодаря необычной окраске, живописная местность 
Заповедника получила свое название – Хуанлун, или 
Желтый дракон. На самом деле в лучах солнца перели-
ваются россыпи кальцита на дне озер, расположенных 
на травертиновых (из известнякового туфа) террасах. 
Пейзажная зона Хуанлун – это 700 кв. км заповедной 
территории с водопадами, горячими источниками, 
пещерами, озерами, лесами и горами.

ХОЭНШВАНГАУ 
(Германия, Швангау)

Альпийский район Швангау в Германии, в 
130 километрах от Мюнхена, славится сразу 
двумя выдающимися замками, выстроен-
ными в неоготическом стиле. Один из них, 
Нойшванштайн, давно признан одним из 
самых «сказочных» немецких замков. Второй, 
Хоэншвангау, расположенный прямо напро-
тив, ничуть не менее красив и романтичен.

ЦЕНТР ЖОРЖА ПОМПИДУ 
(Франция, Париж)

Среди всех наиболее посещаемых достопримечательностей 
Франции, в числе которых Лувр и Эйфелева башня, Центр 
Жоржа Помпиду – самый молодой. Он был открыт в 1977 и 
поначалу вызвал легкий шок у парижан. Однако со временем 
странное с виду здание стало одним из наиболее популяр-
ных мест у всех любителей современного искусства, приез-
жающих во Францию. 

ШЕФШАУЭН 
(Марокко)

Город синего цвета – отнюдь не голубая мечта. 
Если вам доведется побывать в Марокко – загля-
ните в город Шефшауэн. Уверяем, вы будете оча-
рованы. Когда жители города Шефшауэн решили 
красить свои дома в синий цвет, они никак не 
думали о том большом интересе, который их город 
может вызвать у туристов. Между тем, именно си-
ний цвет домов сделал Шефшауэн одной из самых 
интересных достопримечательностей Марокко. 
Причина выбора голубого цвета – в религии. 



Калабрия – самый южный регион Италии. Или как его еще на-
зывают – «носок Апеннинского сапога». В этом регионе сосре-
доточено все. Прекрасные пляжи Тиренского и Ионического 
морей и красоты главных городов, посещение которых не оста-
вит равнодушным даже заядлого туриста. Расскажу вкратце о 
некоторых из них.

КОЗЕНЦА
Кладезь истории для истинных ее ценителей. По старой части горо-
да можно гулять бесконечно долго, блуждая по лабиринтам узких 
улочек. В историческом центре, в районе улицы Мессер-Андреа, что 
неподалеку от Норманнского замка, сохранились фрагменты антич-
ных зданий и участки древнеримской дороги. Уверена, контраст 
между историческим центром, окаймляющим холм Сан-Панкрацио, 
и новыми районами в долине Крати, придется по вкусу каждому.

КРОТОНЕ
Был основан в 708 году до нашей эры греками, высадившимися на 
берегу Ионического моря в том месте, где им указал Дельфийский 
оракул. Название города довольно интересно: в переводе с греческого 
слово «кротон» означает «клещевина» – растение, из семян которого 
делают касторовое масло. Скорее всего, в те далекие времена здешние 
места изобиловали зарослями клещевины, которых, впрочем, хватает 
и сегодня. 
Кротон был широко известен в античном мире благодаря победам сво-
их спортсменов на Олимпийских играх и, конечно, Пифагору, который 
основал здесь свою знаменитую религиозно-философскую школу.

КАТАНДЗАРО
Известен как город двух морей, а также как город трех «V» по ассоциа-
ции с тремя уникальными особенностями города, а именно: Святого Сан-

Италия очень многолика в своем понимании. В эту страну можно 
возвращаться снова и снова и каждый раз находить для себя ме-
ста, которые не были освоены и пройдены до этого. Сегодня пой-
дет речь о совершенно незнакомом  уголке этой прекрасной стра-
ны, посещение которого надолго оставит в душе настоящую бурю 

эмоций и восхищений от увиденного колорита.
Автор текста: Елфимова Ирина, генеральный директор туристического агентства ООО «Амиго»

КУЛЬТУРА И ИСКУССТВО

Канал Гранде в Венеции

Stilo церковь, расположенная в городке Стило 
в итальянском регионе Калабрия.

       Многоликая

Италия

Тропея, остров Виллетты делл’ Изола, регион Калабрия.
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Виталиано (San Vitaliano), покровителя города; бархата (velluto) и ветра 
(vento), постоянно дующего с Ионического моря. «VVV» был символом шел-
ковой индустрии Катандзаро, известной не только в Италии, но и во всем 
мире, как один из видных производителей шелка, бархата, парчи и дамаста. 
Самая зрелищная достопримечательность города, пожалуй, один из 
самых высоких в Европе однопролетный мост-виадук Понте-Сулла-
Фьюмарелла, соединяющий основную часть города с древним районом 
Гальяно. Благодаря своим размерам и смелости замысла, он входит в 
число лучших мостов Европы.

ВИБО-ВАЛЕНТИЯ
Главный город самой маленькой провинции Калабрии расположен на 
плодородном плато, в южной части залива Сант-Эуфемия. Уютно пристро-
ившийся на вершине холма на высоте 476 метров над уровнем моря, Вибо-
Валентия может похвастать изумительной панорамой на скалистый мыс 
Палинуро, Эолийские острова и сицилийский вулкан Этна. 
Территория Вибо-Валентии в силу своего расположения между Тиррен-
ским морем и горами Монти-делле-Серре привлекает своими природ-
ными красотами, богатой историей, культурой и традициями. 

ТРОПЕА
Известный пляжный курорт, расположенный на скалистом мысе меж-
ду заливами Святого Евфимия и Джиойа-Тауро в Тирренском море. 
Сегодня Тропеа известен просто как эксклюзивный морской курорт с 
живописной гаванью. А ведь он считается и одним из важнейших 

туристических центров Калабрии благодаря своим природным ланд-
шафтам, морским красотам и историческим памятникам. Тропеа часто 
называют «жемчужиной» Тирренского моря и неспроста: местным пля-
жам неоднократно присуждалась международная награда «Голубой 
флаг» за чистоту воды!   |

Я искренне надеюсь услышать 
отклик и в вашей душе на все 
это великолепие. Приглашаю вас 
окунуться в многоликость Италии!

Пиццо-Калабро – морской порт и коммуна 
в провинции Вибо-Валентия



ЭКСПЕДИЦИЯ

Ярко-зеленая трава россыпью изумрудов проносится в окне иллюми-
натора: наш самолет приземлился в Марокко. Январь – самое время 
отправиться в африканское королевство, попрощавшись с яростным 

снегопадом московского аэропорта. Пока маленькие оранжевые симво-
лы российского Нового года еще не исчезли с прилавков магазинов, мы 
отправляемся на их родину. Отправляемся, чтобы узнать, что же это за 

чудесная страна такая – Марокко.

Текст и фото: Даниил Коржонов

Марокко 
            

ервый день оказался весьма не-
простым: необычным приключе-
нием стала ночная пересадка в 
Стамбуле. Наша команда успела 
оказаться в холодном безлюдном 

Стамбуле, у собора Святой Софии, в темных тор-
говых переулках центральной части города. Эта 
прогулка была как сон, а точнее – замена нашему 
сну. И вот мы уже в зимнем Марокко. За бортом – 
+25°С, яркое синее небо Африки встречает нас, все 
еще укутанных в теплые вещи. Дорога от Каса-
бланки до Шефшауэна заняла у нас целый день.

Первое знакомство с Марокко: пустынные обо-
чины, белые фасады прибрежных городов, шоссе 
и разбитые сельские дороги. Почти семьсот ки-
лометров дороги и бесконечные ночные серпан-
тины при подъезде к Рифовым горам. Наконец, 
к завершению дня, преодолев очередной завиток 
серпантина, мы увидели Шефшауэн: он лежал у 
нас под ногами, как россыпь изумрудов и рубинов 
меж горных вершин Рифа, переливаясь огнями 
фонарей. Нас встретил холодный пустой отель 
над громадой медины, но ни одного постояльца 
в это время года не было, только ветер за окном.

П
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А над глубокими синими морщинами города высятся Рифовые горы. 
И синее небо, куполом повторяющее цвета города. История города на-
чалась в 1471 году. Тогда мусульмане построили меж пиков Рифовых 
гор крепость для защиты от португальцев. Ведь Марокко от Европы от-
деляют всего лишь шестнадцать километров Гибралтара, и королевство 
подвергалось сначала португальской, потом испанской, французской 
экспансиям. Как раз в XV–XVII веках евреи, спасаясь из Испании, иска-
ли убежище – и Шефшауэн подходил как нельзя кстати для этой роли: 
окруженный стенами, находясь на возвышении, и защищенный с одной 
стороны высокими горными хребтами, он служил надежной крепостью.
Как позже оказалось, Шефшауэн – один из самых чистых городов Ма-
рокко. Но город уже сильно испорчен туристами: местные жители на-
отрез отказываются фотографироваться. Детвора реагирует совершенно 
по-разному на чужестранца: кто-то хочет поиграть, поговорить, а кто-то 
зло смотрит и норовит сделать пакость. Проходя по улицам, частенько 
сбоку от себя слышишь шипение марокканца. Хитро прищурившись, 
делая невообразимые усилия лицевыми мышцами (видимо, это было 
что-то вроде подмигивания), марокканец произносит на свой манер 
«шшш…». Только позже, на втором-третьем отчаянно жестикулирую-
щем парне в черной куртке, понимаешь, что все эти ребята предлага-
ли гашиш. Хотя это и нелегально, но очень многие этим промышляют. 
Один марокканец даже предлагал экскурсию на завод по производству 
«хашишша»… Мы вежливо отказались.

Сверху мы могли оценить масштабы Феса: до горизонта тянулся этот 
огромный муравейник светло-охристых крыш. Как будто кто-то наложил 
в огромную глиняную тарелку солидную порцию кускуса. Бесконечный 
ряд крыш, увенчанных спутниковыми тарелками и антеннами, тянулся 
за высокой стеной. Это медина, старая часть города. К старой части при-
мыкал вполне современный город из бетонных моноблоков с ресторана-
ми, магазинами, аллеями, вдоль которых тянулся ряд мандариновых де-
ревьев, усеянных оранжевыми шариками, как новогодняя елка. 
Мы останавливаемся у ворот медины Фес-Эль-Бали, старой медины 
Феса. Спускаясь вниз по лабиринтам древнего города, мы попадаем в 
самый центр жизни марокканцев. Вокруг бегают дети, нагруженный 
хламом ослик медленно проходит мимо, мальчишка с охапкой бабу-
шей (традиционных тапочек с мятым задником) проносится мимо. В 
открытых помещениях громко что-то обсуждают арабы. Удивитель-
ная, кипящая жизнь. При этом история отбрасывает тебя на сотни 
веков назад. Кажется, что 1200 лет назад, когда был основан Фес, все 
было точно так же. Только дома росли, как грибы, отпочковывались 
друг от друга. Теперь город похож на гигантскую корневую систему: 
девять с половиной тысяч улиц лабиринтами без названий прорезают 
древние стены. Тяжелые деревянные подпорки держат покосившихся 
каменных старичков. Удивительные запахи еды, кожи, мокрого кам-
ня, сырого дерева и чего-то еще весьма вездесущего преследуют нас 
всю дорогу. И не понимаешь, что же скрывается за этими желтыми 
стенами: роскошные арабские дворцы, мечети или дома бедняков? На-
конец наш проводник показывает нам на неприметную дверку в метр 



высотой – это вход в наше жилье, риад. «Салам алейкум!» – 
приветствует нас хозяйка. Проводит в центральный зал – и мы 
оказываемся в настоящем дворце!
Риад – традиционное жилье марокканцев. Крыша у него от-
крыта, а первый этаж имеет очень высокие потолки: раньше 
тут размещали лошадей, верблюдов, слуг. Все стены уложены 
красивейшей мозаикой зеллидж, в стене – чудесный фонтан, 
декорированный терракотовой плиткой. В Фесе легко поте-
ряться, поэтому самый логичный ход – взять проводника. Так 
мы и поступили: и вот уже через час мы сидим за обеденным 
столом в риаде вместе с Мухаммедом.
Нам приносят большой серебристый металлический чайник 
(сказочный, как лампа Аладдина!). Мухаммед ловким движением 
наклоняет чайник, и как только пара капель касается дна – при-
поднимает его высоко над стаканом. Это марокканская традиция: 
если так наливать чай, то на поверхности образуется пена. Му-
хаммед говорит, что это защищало чай берберов от попадания песка.
Мы с Мухаммедом начинаем свою прогулку по музею под открытым 
воздухом. Мечети, медресе, лавки торговцев, ремесленные кварталы 
– в голове не укладывается, сколько успеваешь увидеть за считаные 
часы. В старой части Феса более полутора тысяч мастерских! Рабочие 
тут трудятся не покладая рук. Старая медина Феса охраняется ЮНЕ-
СКО, а налоги для традиционных мастерских сильно смягчены, чтобы 
поддержать национальные традиции. Удивительно, что в Фесе был 
основан первый в мире университет – Аль-Каруин. Естественно, его 
система была далека от современной: дипломы не выдавались, а само 
обучение было скорее духовным и только постепенно охватывало и 
другие области знания.

Фес весьма знаменит по всему Марокко из-за производства кожаных 
изделий, керамики, ниток, свадебных нарядов и атрибутов. Здесь 
вполне спокойно можно ходить, спрашивать о фотосъемке: люди не на-
целены предложить вам очередной сувенир. Им просто некогда: здесь 

кипит работа и не прекращается поток покупателей.
А мы с Мухаммедом движемся дальше. Уже с нетерпением спрашиваем 
его: «А где же знаменитые красильни Шуара?». Мухаммед сморщивает 
нос и делает пару показательных нюхательных движений: «Пусть запах 
приведет вас!». И действительно, к насыщенному тяжелому воздуху Феса 
теперь прибавилась сначала одна нотка необычайного аромата, потом 
вторая – и вскоре уже целая симфония запахов буквально ошеломила нас. 
У входа в одно из безликих охристых зданий жуликоватого вида старичок 
бодро подпрыгнул со стула, взяв эстафету у Мухаммеда. Хитрый прищур 
марокканца явно свидетельствовал о его намерениях что-то нам продать 
подороже. Но побочную функцию свою он выполнил – провел нас через 
бесконечные коридоры магазинов, от пола до потолка (в том числе и по-
толка!) завешанных сумками, кожанками, кошельками. А достаточно нам 
было косо посмотреть на одну из сумочек – хитрый прищур еще более жу-
ликовато сужался, атмосфера вокруг становилась более праздничной, а 
откуда ни возьмись появлялся мальчишка с подносом мятного чая. Мимо 
толпой пробежали японцы, прижимая к носу почерневший занюханный 
огрызок мяты, и в этот момент мы, воспользовавшись замешательством 
дельцов, вынырнули из кожаного коридора наверх, на террасы над кра-
сильнями. Вид впечатлял. Внизу над большими чанами трудились рабо-
чие: дубили шкуры, очищали, красили, складировали их.

ЭКСПЕДИЦИЯ

Проходя по улицам Марокко, 
частенько сбоку от себя слышишь 
шипение марокканца
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Откуда же такой запах? Оказывается, уже тысячу лет здесь обраба-
тывают и красят шкуры естественным способом. Шкуры сначала 
вымачивают в растворе извести в белых чанах. Там шкуры дубеют, 
становясь очень твердыми и прочными. Чтобы избежать излишней 
жесткости, размягчить шкуры – их периодически опускают в раствор 
солода и голубиного, куриного помета. Мухаммед тут наконец добрал-

ся до нас и с мандарином в руке добавляет: «Голуби делают «шит», 
куры делают «шит», а горцы его собирают и привозят в Фес, меняя на 
шкуры». Так рабочие-пчелки набирают себе ингредиенты для «сот» 
красилен. После того как шкуры вымокли в белых чанах в течение 
одного-двух месяцев, их держат в растворе соли, чтобы исчез запах. 
И только после этого начинают красить их: шафран дает оранжевый 

цвет, мята – зеленый, гранат – желтый. Делают, кстати, все операции 
вручную. Многие работают даже без перчаток. Правда, есть подозре-
ние, что химию для окраски тоже стали использовать: ведь, например, 
шафран намного дороже, чем искусственный краситель.
Хитрый марокканец, провожая нас расстроенным взглядом, еще не 
раз пытался предложить нам «bestprice», пока мы не выпрыгнули сно-
ва на улицы Феса из душных кожаных коридоров. Еще несколько раз 
полюбовавшись на древнейшие фонтаны и мозаики медресе, мы от-
правились в наш риад, простившись с Мухаммедом. 
На следующий день нам предстоял непростой путь на юг длиною 
шестьсот-семьсот километров, до самой пустыни. Дорога идет через 

кедровые леса Ифрана. Мы не просто так выбрали этот путь: вокруг 
Ифрана на высоте около полутора-двух километров Среднего Атласа 
расположились небольшие деревеньки – не совсем обычные для Ма-
рокко. Если бы показали фотографию этих мест, я бы уверенно заявил, 
что это Европа: альпийская Швейцария или Франция. Оранжевые 
крыши шале, холодные пустые улицы и парки, окантованные акку-
ратными коваными заборами, – бывает и такое Марокко. 
Дорога серпантином поднималась в горы, в кедровые леса. Кедр когда-
то был на грани исчезновения: это очень прочное, долговечное дере-
во. Те медресе, которые мы видели в Фесе, были частично украшены 
кедром, и ему было больше шестисот лет! Где-то в глубине леса уже 
лежит снег, а воздух вокруг чист и свеж. 
Дорога от Ифрана до Мерзуги – одна из самых красивых и разнообразных, 
по которым мне приходилось ездить: кедровые леса вскоре сменились мар-
сианскими пейзажами, красно-коричневыми неряшливыми деревнями, 
затем снова горными хребтами. А уже к вечеру – каменистыми долинами 
с пальмовыми оазисами. Так ночью мы добрались до Мерзуги – «столи-
цы» небольшой пустыни Эрг-Чебои. На вершине холма тускло светился 

одинокий фонарик, и мы в середине бескрайней каменной пустыни, как 
мотыльки, летели к свету и теплу. Ни пустыни, ни гор не было видно во-
круг – только темнота и звезды россыпью алмазов на Млечном Пути.
В Марокко часто бывают моменты, когда чувствуешь себя героем вос-
точной сказки. Это был один из таких моментов: из жилища берберов с 
широкими, во всю стену, красочными коврами была видна уютная тер-
раса, шипел огонь в камине, а на плите уже булькал чайник. Мы отпра-
вились в путь ночью, чтобы встретить рассвет в пустыне, у самых вы-
соких дюн. Наших верблюдов можно было легко найти по фырканию и 
сопению: три мохнатых зверя были явно недовольны столь ранним (или 
поздним?) подъемом. В темноте промелькнул остроконечный капюшон. 

ЭКСПЕДИЦИЯ

Голуби делают «шит», куры делают 
«шит», а горцы его собирают и 
привозят в Фес, меняя на шкуры
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Капюшон поздоровался с нами и пригласил в 
путь. Вскоре наши глаза привыкли к безлун-
ной тьме пустыни, и в капюшоне мы различи-
ли мальчика-бербера, нашего проводника.
Когда начинает светать, песок пустыни оза-
ряется нежно-розовым цветом – и словно ле-
пестки роз лежат перед тобой до горизонта: 
дюны на сотни метров возвышаются над тобой 
холодными изящными линиями. Наш прово-
дник-бербер (тоже Мухаммед, кстати) показал 
нам свой скромный быт – небольшая палатка, 
печка в земле, вырытый колодец с опущенной 
туда бочкой. Здесь нам предстояло пережить 
следующую ночь. А пока у нас есть почти це-
лый день, чтобы исследовать пустыню Эрг-
Чебои. Пустыня эта находится на юге, у самой 
границы Марокко с Алжиром. Она совсем 
небольшая: с самого высокого бархана можно 
увидеть ее границы с каменной пустыней.
Мы лезем на ближайший гребень. Мухаммед говорит, что нам повезло: 
нет ветра – зимой часто задувает так, что пройти трудно. Он пока-
зывает нам следы на соседнем склоне: «Здесь любят кататься на до-
ске snowboard – встал и покатил, как по снежному склону. Нам же он 
предложил попрыгать по дюне: широкими шагами, взлетая в воздух, 
мы спустились к подножию соседней дюны. Ночью мы грелись у ко-
стра. Быт у берберов очень скромный, в основном сейчас только туризм 

деньги приносит. И разведение верблюдов тоже помогает выжить.
«Раньше верблюдов отправляли в Фес на шкуры, а теперь себе оставляем», 
– говорит нам Мухаммед. Когда покров ночи опускается на зимние пе-
ски, ощущаешь холодный озноб. Утром было непросто подняться, собрать 
силы снова идти через пески к нашему лагерю, но первые лучи солнца 
согрели, вернули энергию. Сегодня нас ждали древние «замки» берберов 
– касбы, самая красивая из них – касба Аит-Бен-Хадду.
Поднялся сильный ветер, песчаная буря. Пакеты, пыль, листья пальм 

– все смешалось под напором ветра. В этот день мы ощутили на себе 
настоящий нрав каменной пустыни. Теперь мы пересекали раздел 
Марокко – и направлялись в зеленые поля у океана, большие города 
с узкими улочками, в страну медресе и мечетей, украшенных марок-
канской мозаикой зеллидж.
Пересекаем красивейший перевал Tizin’Tichka (Тишка). Вокруг – мощ-
ные пики, где-то наверху хрусталем отдыхает высочайшая вершина 
Африки – Джебель-Тубкаль. Вдоль дороги иногда встречаются дере-
веньки с низкими стенами, соломенными крышами, иногда – розово-
бело-снежные башенки мечетей. Жизнь течет здесь очень медленно: ма-
рокканцы медитативно провожают машину за машиной за чашкой чая, 
женщины и дети охапками несут хворост, а погонщик овец картинно 
сидит на скале, наблюдая за стадом. Внизу, как муравьи, медленно пол-
зут груженые машины – они направляются вместе с нами в Марракеш.
«Марракеш – жемчужина, переброшенная через Атлас» – поэтическая 
аллегория поэтессы Хафса Бинт-аль-Хадж. Жизнь здесь кипит не ме-
нее сильно, чем в Фесе. Но, в отличие от Феса, все норовят тут что-то 
вам продать.
В полдень в узких торговых рядах медины Марракеша не протол-
кнуться: ленивые пылинки поднимаются в воздух, перемешиваясь с 

дымом от печек, в которых готовится тажин, яркие лучи 
пробиваются сквозь полуоткрытые крыши. Все смеши-
вается здесь в один цветной поток калейдоскопа: спец-
ии, ковры, блики от традиционных чайников, зеркала 
и яркие платки берберов. Базар в Марокко называется 
«сук» и это, наверное, самое колоритное место во всем 
Марокко. Марракеш – это музей Востока под открытым 
небом, ожившая сказка. А чтобы послушать настоящие 
сказки, мы направляемся к площади Джама Эль-Фуна. 
Это огромная площадь, днем занятая торговцами апель-
синов, к вечеру оживает: появляются танцоры, фокус-
ники, сказочники, факиры. Смотрим, как фокусник 
достает монетку за ушком у изумленного малыша, а 
кашемировый платок в его ловких руках исчезает вмиг 
и тут же появляется в кармане одного из зрителей. За-

ЭКСПЕДИЦИЯ

Когда начинает светать, песок пусты-
ни озаряется нежно-розовым цветом
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клинатели змей балансиру-
ют вместе с коброй, а факир 
подбрасывает в воздух ог-
ненные шары.
Да, после Марракеша нуж-
на небольшая передышка. 
Поэтому мы движемся на 
запад, к городу Эс-Сувейра. 
Это город с удивительной 
портовой атмосферой: ста-

ринная португальская крепость, узкие улочки медины и неразлучный 
с ними запах рыбы. Схоже с Шефшауэном, Эс-Сувейру красят в синий 
и белый цвета – цвета моря, неба и свободы. Поэтому здесь дышится 
полной грудью. С побережья океана дует свежий ветер, а на гигантском 
пляже чувствуешь себя еще одной песчинкой. Когда-то в Эс-Сувейру 
приезжал Джимми Хендрикс, поэтому в 70-х годах частыми гостями 
здесь были хиппи. Это город художников и любителей самостоятельных 
путешествий.
По пути мы проезжаем биосферный заповедник Марокко – здесь растут 
аргановые деревья. Марокканцы собирают плоды арганового дерева и 
используют их как лекарство, масло и косметику. Здесь-то мы и повстре-
чали «коз-скалолазов»: козы очень любят лакомиться плодами дерева, 
поэтому ловко забираются на верхушку, перепрыгивая с ветки на ветку.
Огромные огненные гиганты лапами опираются на волны океана – 
это великолепное зрелище арок Легзиры. На закате арки зажигаются 
огнем: ощущение такое, словно факелы вспыхивают в небе. Это дале-
кое, уединенное место – настоящее чудо света.
В поисках арок я нашел себе еще одно приключение: во время отлива 

перебрался по колено в океане за последнюю арку, и мне открылось 
побережье Атлантики длиной несколько километров. Возвращаясь на-
зад, я попал уже в прилив: океан запер меня меж двумя арками. При-
шлось пробираться наверх, через крутые обрывы побережья – где-то 
лазить, где-то подниматься на ногах по красному порфиру арок.
Зато это того стоило: в конце нашего путешествия приятно было сесть 
на «лапу» сказочного животного Легзиры и, глядя сверху на высокие 
волны океана, пережить все ощущения от начала и до конца.   |



ОБЗОР / ПУТЕШЕСТВИЕ

Тенерифе – подлинная жемчужина Канарских 
островов. Цены на отдых здесь не отнести числу эконо-
мичных, и тем не менее, это направление пользуется оше-
ломительной популярностью у туристов со всего мира.

На острове круглый год царствует прекрасная 
погода. Он по праву считается одним из мест на Земле, 
которое создано для идеального пляжного отдыха. Мягкий 
климат – вот главное природное преимущество Канарских 
островов.  Однако изумительный ландшафт Тенерифе за-
вораживает не меньше, чем теплая погода. Здесь есть все: 
горы, способные поразить своей величественностью, тропи-
ческие леса, богатые всевозможной живностью, изрезанная 
береговая линия. Для любителей истории особый интерес 
представляет столица острова Санта-Крус, до которой легко 
можно добраться из любой точки острова. Путешествие сюда 
придется по вкусу и любителям природы и животных: на Тенерифе рас-
полагается самая высокая точка Испании – вулкан Тейде, куда можно 
подняться с экскурсией и получить незабываемые впечатления. Посетить 
Лоро Парк (парк попугаев), полюбоваться на разнообразных птиц, а также 
Манки Парк, который выгодно отличается от зоопарков тем, что там мож-
но с рук кормить дружелюбных лемуров. 

И, безусловно, самая главная составляющая отдыха на Канарах – пляжи. 
Вулканическое происхождение Тенерифе определяет такую 
его экзотическую особенность, как черный песок, которым 

покрыты большинство местных пляжей. Между собой они, 
конечно, отличаются оттенками: есть суперчерные и посветлее. На ис-
кусственных пляжах в южной части острова в районе городов Коста Аде-
хе, Лас Америкас и Лос Кристианос – песок серый. Есть и пляжи с более 
привычным для нас белым песком: Лас Теритас в окрестностях столицы 
Канар Санта Круса и на берегах небольшой лагуны у отеля «Abama». Оба 
они искусственные. 

Здесь найдутся развлечения для 
взрослых, детей и молодежи. Детям 
Тенерифе подарит огромное количе-
ство детских водных аттракционов: 
горок, бассейнов и игровых площадок. 
Влюбленные и семейные пары смогут 
уединиться в роскошных номерах, ис-
пытать чудные мгновения во время 
путешествия по горной части остро-
ва, посетить множество романтич-
ных заведений Тенерифе. Сама атмос-
фера этого острова пропитана духом 
волшебства и радости. На Тенерифе 
принято проводить медовые месяцы 
и даже организовывать свадьбы. Те-
нерифе – один из самых популярных 
курортов Испании. Здесь, в отличие 
от других курортов, наиболее без-
опасно, так как политические волне-
ния обходят стороной эти острова.

В сезоне этого года цены двухнедельных туров на прекрас-
ном Тенерифе обойдутся от  43 000 рублей на человека при 
размещении в двухместном номере отеля.

ул. Республики, 14/6, 2-й этаж, тел. 640-185; info@sun-elephant.ru,

www. sun-elephant.ru

Тенерифе –   
  загадочный остров
Тенерифе – самый крупный остров в составе архипелага из семи Канар-
ских островов. Принадлежит Испании, однако находится южнее ее, рядом 

с экватором, и омывается водами Атлантического океана.
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В последние годы именно Кипр все чаще и чаще 
выбирают молодожены. Что может быть роман-
тичнее, чем провести свадебную церемонию или 
годовщину свадьбы на острове, 
где родилась богиня любви Афро-
дита? Что же так привлекает сюда 
влюбленные пары? Как выбрать 
место для проведения свадьбы? 
Какие документы необходимы? 
Итак, обо всем по порядку…
Здесь возможно проведение и 
официальной свадебной це-
ремонии с оформлением до-
кументов, действительными в 
России, и символической це-
ремонии для тех, кто уже заре-
гистрировал свой брак или для 
романтиков, мечтающих обме-
няться клятвами любви и верности в потряса-
юще красивом месте. Правда, во втором слу-
чае  брак не будет иметь юридической силы. И 
конечно,  церемония венчания  для молодоже-
нов, готовых принести клятвы верности друг 
другу на алтаре православной церкви. Выбрав 
тип церемонии, необходимо определиться со 
списком гостей* и выбрать достойный курорт.

ЛИМАСОЛ
Широкие пляжи, комфортабельные отели, 
окруженные живописными зелеными оазиса-
ми станут превосходной декорацией для ваше-
го праздника. К тому же на западе Лимасола, 
всего в 20 минутах, расположен средневековый 
замок Колосси, где венчался Ричард Львиное 
Сердце с Беренгарией Наварской.
Наши рекомендации: Le Meridien 

SPA 5*, Amathus Beach Limassol 5*, 
Four Season 5*, St. Rafael 5*, Grand- 
Resort 5*, Mediterranean 4*.

АЙЯ-НАПА
Модный, яркий, современ-
ный молодежный курорт 
для любителей пляжно-
го отдыха, водных видов 
спорта и активной ночной 
жизни. И здесь есть  уединенные места, создан-
ные для влюбленных. 
Наши рекомендации: Adams Beach 5*, 
Grecian Bay 5*, Grecian Sands 4*, Ker-
mia Beach Village 4*, Nissi Beach 4*.

ПАФОС
Его великолепные природные ландшафты, 
археологические памятники и важные исто-
рические места, спокойная и расслабляющая 
атмосфера создают особую прелесть. После 
церемонии можно провести целых день в СПА, 

прогуляться по знаменитой набережной, ве-
чером посмотреть представление у старой 

крепости или отправиться на целый день на 
лучший пляж – Корал Бей…
Наши рекомендации:   Elysium 5*, Am-
athus Paphos Beach 5*,  International 
Aphrodite Hills,  Almyra 5*, Anabelle 5*, 
Azia SPA 5*, St.George 4*

г. Тюмень, ул. Мельникайте, 98, офис 209;

тел. (3452) 99-33-14

Остров любви
и романтики
Кипр для многих место известное, 
прежде всего своими пляжами, 

потрясающими скалистыми
пейзажами, мягким климатом
и простотой получения визы.

МОЛОДОЖЕНАМ НА ЗАМЕТКУ
Для проведения самой церемонии необходимо подготовить документы*, 

если это копии, то они должны быть переведены на английский язык и 

заверены нотариусом в России: заграничные паспорта; свидетельства о 

рождении; документ, заверенный нотариально и подтверждающий тот 

факт, что желающий вступить в брак холост (не замужем); постановление 

суда о разводе (если кто-то из желающих вступить в брак разведен); за-

граничные паспорта свидетелей.

ОБЗОР / ПУТЕШЕСТВИЕ

Текст: Анна Мезенцева,
эксперт по свадебным путешествиям и церемониям за границей
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Привычное слуху выражение «солнечная Мальта» оправдало себя 
с первых же секунд, как только мы сошли с трапа самолета: рез-
кий толчок тяжелого жаркого воздуха и слепящее глаза солнце 

ярко продемонстрировали, что такое лето по-мальтийски. Первые 
мгновения недоумеваешь: как можно существовать в такой жаре? 
И чем дышать?! Но, слава богу, к специфическому климату очень 
быстро привыкаешь, а вскоре уже начинаешь получать настоя-
щее удовольствие от расслабляющих тело высоких температур и 
активного солнца. К тому же спасает море: если становится со-
всем невмоготу, всегда можно нырнуть и остудиться в его про-

хладных волнах.
Текст и фото: Эльмира Юдит

АВТОДРАЙВ ПО ГОРОДАМ

      Миниатюрная     
Мальта

Мальтийский климат с его долгим и жарким летом, теплой осенью и 
прохладной, но непредсказуемой зимой типичен для Средиземномо-
рья в целом. В среднем на Мальте солнце светит в течение девяти ча-
сов в день. Средняя температура воздуха в летние месяцы +24 - 35°С. 
Но мне на время моего приезда на Мальту повезло особо… Первую 
неделю стабильно держались +45 - 47°С! Даже местные жители ста-
рались просто «пережить» это время как стихийное бедствие. А что, 

собственно, его переживать? Где еще нам повезет с климатическим 
экстримом? Надо научиться получать удовольствие и в полной мере 
наслаждаться всеми прелестями средиземноморского лета. В конце 
концов для нас, российских туристов, закаленных морозами и непо-
годой, это должно стать благодатным временем.
Итак, начнем знакомство с Мальтой со столицы: Валлетта.
Валетта считается одним из красивейших городов Средиземноморья 
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АВТОДРАЙВ ПО ГОРОДАМ

ИСТОРИЧЕСКАЯ СПРАВКА 
Мальта – маленький островок в Средиземном море. Находит-

ся в стратегически выгодном положении между Африкой и 

Европейским континентом – в 90 километрах к югу от Сицилии 

и в 350 километрах к северу от побережья Ливии. Мальтийский 

архипелаг образуют два острова: Мальта и Гозо. Рядом располо-

жен еще один крошечный островок – Комино, но там нет мэра, 

полицейских и других атрибутов власти. Оно и понятно: на нем 

проживает всего одна семья из четырех человек… За справками 

в «собес» жители Комино обращаются в муниципалитет Гозо. 

Архипелаг окружают несколько небольших островков и камен-

ные утесы. Площадь суши Мальтийского архипелага составляет 

320 квадратных километров. Близость двух разных культур 

сформировала мальтийскую культуру, в которой в разное время 

преобладали то арабские, то европейские нотки. В мальтийцах 

восточная строгость прекрасно сочетается с итальянским 

многословием.
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и одним из немногих сохранившихся в Европе средневековых горо-
дов-крепостей. Интересный с точки зрения истории город повидал на 
своем веку немало сражений. Одно из них произошло в 1565 году под 
предводительством француза Жана Паризо де ла Валетта (который 
начал строительство этого города-крепости годом позже – в 1566 году). 
В честь отважного защитника мальтийцы назвали столицу его име-
нем. На сегодняшний день Валлетту населяют около 9 тысяч человек.
Валлетта остается богатейшим хранилищем живописи, архитектуры, 
истории и культуры. Да что там говорить – она сама как памятник 
культуры! Каждое здание, каждая постройка несут в себе определен-
ное историческое значение. Мальтийская Валлетта по уровню культу-
ры, обилию исторических мест, красивых архитектурных сооружений 
и особой доброжелательности и открытости местных жителей напом-

нила мне российский Санкт-Петербург.
Кстати, представьте себе – когда-то этот маленький островок чуть 
было не стал... частью России! Во всяком случае в 1789 году, когда 

Мальту захватил Наполеон и изгнал отсюда знаменитых рыцарей-го-
спитальеров, Павел I принял их под свое покровительство и даже, как 
рассказывают местные экскурсоводы, объявил Петербург новой столи-
цей Ордена. К тому времени рыцари, некогда изгнанные сначала из 
Иерусалима, а потом и с Родоса, правили на волшебном острове более 
двухсот пятидесяти лет: выстроили здесь огромные дворцы и крепо-
сти, украсили остров многочисленными соборами.
Одна из основных достопримечательностей Валлетты – сады Аппер 
Барракка, со смотровой площадки которых открывается изумитель-
ный вид на старый город и «Большую гавань». Эта площадка – са-
мая высокая точка Валлетты, и именно это место не раз становилось 
съемочной площадкой для голливудских фильмов. Если спуститься 
по ступенькам, то можно дойти до Старой Батареи. Здесь почти еже-

дневно устраивают салюты в честь официальных 
и религиозных праздников. Сады Аппер Барракка 
считаются национальными садами Мальты. Дух 
захватывает, когда смотришь на эту мощь – на эти 
бастионы, которым уже по пять веков, и кажется, что 
они еще и не столько простоят!
У мальтийцев многому можно научиться. Напри-
мер, они зарабатывают на туризме, но весь комфорт 
в садах Аппер Барракка создавался не только для ту-
ристов. Мальтийцы и сами не прочь посидеть там в 
одиночку или с друзьями, почитать, помечтать или 
вздремнуть…
Центральная улица Валлетты – улица Республики. 
Шумно, как на арабском рынке, весело, суетно… Главным 
зданием города считается дворец Великого Магистра 
Мальтийского ордена, являющийся сегодня резиденци-

ей президента Мальты и местом заседаний мальтийского парламента. Мне 
больше всего запомнился Национальный музей изобразительных искусств 
(крупнейшее собрание живописи на Мальте) и прекрасные сады Гастинг-

АВТОДРАЙВ ПО ГОРОДАМ

Со смотровой площадки садов 
Аппер Барракка открывается 
изумительный вид на старый город 
и «Большую гавань»
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са... На фоне скудной растительности мальтийского архипелага эти сады – 
настоящее жемчужное ожерелье Средиземноморья.
Историей здесь пронизаны все улицы, не только музейные полки…
Гуляя по улице Республики, можно посидеть в кафе под открытым 
небом или заглянуть в одну из сотен сувенирных лавок. Кстати, на 
память с собой из Мальты стоит привезти какие-нибудь изделия из 
стекла. Мальта славится своими стеклодувными мастерскими, кото-
рые могут изготовить из стекла буквально все: украшения, сувениры, 
игрушки, любые виды посуды, предметы интерьера или мебель. Мне 
посчастливилось побывать в мастерской, где непосредственно и из-
готавливаются стеклянные изделия. Сначала выливается форма, а 
потом ей придается определенный дизайн. Также вы можете купить 
на память кружевную салфетку или даже кружевной наряд. Маль-
тийские кружева являются прямыми потомками генуэзских кружев, 
хотя на острове этот вид рукоделия имеет свои отличительные чер-
ты – используются льняная нить и узор в виде мальтийского креста. 
Плетение кружев было популярным во времена рыцарей Святого Ио-
анна. Сегодня искусство плетения кружев очень ценится среди мест-
ного населения. Даже если вы не интересуетесь плетением кружев или 
выдуванием изделий из стекла, на процесс все же посмотреть стоит. 
Побывайте в ремесленной деревне Та Али. Недаром же говорится, что 
можно бесконечно смотреть на огонь и на то, как работают другие…
Поездка в жаркую Мальту может быть и образовательной: известная 

языковая школа Берлиц (Berlitz) научит любого – будь тебе восемь, во-
семнадцать или сорок восемь лет – свободно изъясняться на английском 
языке. И многие российские родители отправляют своих чад, чтобы те 
окунулись в чужую культуру и язык. Заботливые мальтийцы гаранти-
руют, что дети здесь не заскучают.
Вот так – со стеклянными украшениями, салфетками с мальтийскими 
узорами и сертификатом Берлиц (Berlitz), я вернулась с Мальты. «Ура, 
наконец-то Россия!» –  обрадовалась я, очутившись в московском аэро-
порту и успев соскучиться по родным просторам. Но потом еще целый 
год мне снились средиземноморское побережье, дома из известняка, 
небесно-голубая вода, палящее солнце и добрая улыбка местных ры-
баков… Маленькая Мальта ждет меня вновь.   |

ЭТО ИНТЕРЕСНО
Основной строительный материал на Мальте – известняк, столица в этом 

плане не стала исключением. Это и придает особый колорит острову, я бы 

сказала, историзм: желтые постройки повсюду создают ощущение, будто 

листаешь старый потертый ретро-альбом. Когда гуляешь по таким истори-

ческим местам, как Валетта, буквально погружаешься в эпоху XVI века, эпоху 

рыцарей-госпитальеров и Великого Магистра. Итальянский дух проявился 

в архитектуре XVII века… А в XVIII веке свою лепту внесли воинственные 

французы, подарив городу крепость и надежность....

Кстати, на память с собой из 
Мальты обязательно стоит привезти 
какие-нибудь изделия из стекла



«Мастер-класс»
на защите прав туристов
Консалтинговая компания «Мастер-класс» на протяжении 6 лет 
занимается защитой прав потребителя в различных сферах. В 
настоящее время зачастую к нам обращаются клиенты с во-

просами о защите их прав в сфере туризма.
Автор: Наталья Боярских, ООО Консалтинговая компания «Мастер-класс»

ОБЗОР / ПРАВО

Эта тема особенно остро стала звучать в последнее время. Так, со-
гласно судебной практике, по Тюменской области ежегодно около ста 
человек обращаются в суд за защитой. Следует объяснить, что по-
требитель в туризме имеет те же права, что и потребитель  в иных 
сферах деятельности. 
Согласно Закону РФ «Об основах туристской деятельно-
сти», при подготовке к путешествию, во время его совер-
шения, включая транзит, турист имеет право на: 
– необходимую и достоверную информацию о правилах въезда в стра-
ну (место) временного пребывания и пребывания там, об обычаях 
местного населения, о религиозных обрядах, святынях, памятниках 

природы, истории, культуры и других объектах туристского показа, 
находящихся под особой охраной, состоянии окружающей природной 
среды;
– свободу передвижения, свободный доступ к туристским ресурсам с 
учетом принятых в стране (месте) временного пребывания ограничи-
тельных мер; 
– обеспечение личной безопасности, своих потребительских прав и со-
хранности своего имущества, беспрепятственное получение неотлож-
ной медицинской помощи;
– возмещение убытков и компенсацию морального вреда в случае не-
выполнения условий договора розничной купли-продажи туристского 
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продукта (далее – договор) туроператором или тура-
гентом в порядке, установленном законодательством 
Российской Федерации; 
– содействие органов власти (органов местного само-
управления) страны (места) временного пребывания в 
получении правовой и иных видов неотложной помощи; 
– беспрепятственный доступ к средствам связи.

Собираясь в путешествие, важно обратить внимание 
на содержание договора, который подписывается с ту-
ристической фирмой.

Во-первых, информации о туроператоре или тур-
агенте (продавце), включая данные о лицензии на осу-

ществление туристской деятельности, его юридический адрес и банков-
ские реквизиты.

Во-вторых, сведения о туристе (покупателе услуги) в объеме, необ-
ходимом для реализации туристического продукта.

В-третьих, достоверная информация о потребительских свойствах 
туристического продукта, включая программу пребывания, маршрут 
путешествия, его продолжительность, порядок встречи и проводов, а 
также порядок сопровождения туристов, права, обязанности и ответ-
ственность сторон.

В-четвертых, договор должен содержать розничную цену тури-
стического продукта (услуги) и порядок его оплаты.

В-пятых, договор должен содержать в обязательном порядке ус-
ловия изменения и расторжения договора, порядок урегулирования 
возникших споров и возмещения убытков сторон, а также порядок со-

блюдения досудебного урегулирования спора и условия предъявления 
претензии.

В каких случаях турист может обратиться за защитой 
своих прав? 
– ухудшении условий путешествия, 
– изменении сроков путешествия, 
– непредвиденный рост транспортных тарифов;
– введение новых или повышение действующих сборов;
– резкое изменение курса национальных валют.
Как показывает практика, чаще всего расторжение договора происхо-
дит по инициативе туриста. Здесь возмещение убытков происходит в 
соответствии с фактическими затратами сторон и не более того.
Если же туристическая фирма накладывает на туриста штраф в связи 
с его отказом от поездки, то действия будут неправомерны, и туристу 
следует обратиться за защитой своих прав в компанию, специализи-
рующуюся по данным вопросам.
Наш совет – внимательно ознакомиться с договором перед его подпи-
санием.
Если ваши права были нарушены, то, перед тем как начать процеду-
ру урегулирования возникшего спора, рекомендуем вам обратиться 
к квалифицированным юристам, которые смогут оказать содействие, 
поддержку и добиться нужного результата.
Приятного отдыха!

Наш совет: внимательно 
ознакомьтесь с договором 
перед его подписанием.

ОБЗОР / ПРАВО

ООО Юридическо-консалтинговая компания «Мастер класс»:

ул. Кирова, 40, оф. 608, тел.: (3452) 61−18−40,

8−909−739−46−34; mk-72@list.ru
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Гид по гастрономической 
Франции

Франция последние лет 400 по праву является законо-
дательницей кулинарных мод. Красота, изящество, шарм 

– это эпитеты, давно соседствующие с ней. Это кухня сли-
вочного масла, кухня мяса, кухня соусов, кухня устриц. 

Устоявшаяся. Прошедшая проверку временем.

КУХНИ МИРА

Текст: Ната Майер
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Французская кухня справедливо считается эталоном изысканности и 
утонченности. Ее величие построено на умелом подборе продуктов и 
грамотном сочетании ингредиентов и, конечно, скрупулезном внима-
нии к деталям.

Туризм и отдых во Франции немыслим без ее знаменитых блюд и изы-
сков, которые сделали страну не только столицей моды, но и центром 
гастрономического промысла. Теоретики любят делить французские 
традиции на три вида, но искусство, к коему относится и кулинария, 
не признает ни рамок, ни границ, поэтому подобное деление весьма 
условно. И все же оно есть, и по нему можно выделить, прежде все-
го, региональную кухню. Каждый район и провинция Франции, будь 
то Нормандия, Бургундия, Бретань, Гасконь, Лотарингия, Шампань, 
Прованс или любая другая, внесли свой вклад в это великое дело.
Другая разновидность французской гастрономии – общераспростра-
ненная кухня – это блюда, которые употребляются повсеместно и 
известны далеко за пределами страны. И, наконец, изысканная или 
высокая французская кухня – наследие французский королей, любив-
ших вкусно поесть и понимавших толк в истинных деликатесах.
Сегодня все эти границы между видами практически стерты, блю-
да стали общемировым достоянием. Недаром рестораны Парижа и 
других городов принимают тысячи гостей, желающих познакомить-
ся с этим богатством. Существует даже гастрономический туризм во 
Франции – самостоятельное направление, призванное познакомить 
гостей с местными кулинарными традициями.
Самую громкую славу приобрели знаменитый соус из Прованса, у нас 
известный, как майонез, и соус бешамель. Причем для рыбы обычно 

предпочитают добавлять в соус белое вино, а для мяса – красное. Наи-
более предпочтительны сухие и полусухие сорта напитка, созданные 
из французского винограда. Кстати, если верить исследователям и 
знатокам, во Франции в ходу более трех тысяч разнообразных соусов!
Другая отличительная особенность французской гастрономии – оби-
лие специй. Любимые приправы, которые «обитают» в каждой кухне 
– розмарин, сельдерей, эстрагон, лук-порей. Не меньшим уважением 
пользуются укроп, петрушка, перец и лавровый лист.
В качестве первых блюд французы употребляют всевозможные супы: 
от знаменитого лукового до супов-пюре и прозрачных супов на мяс-
ных бульонах. На второе они предпочитают кулинарные фантазии из 
мяса говядины, телятины, большое распространение получили и блю-
да из рыбы, приготовленные непременно под соусом.
Бифштексы с кровью – еще один фаворит обеденных столов. В каче-
стве гарнира используются картофель, артишоки, помидоры и другие 
овощи. А вот знаменитые лягушачьи лапки не в таком уж ходу, это, 
скорее, деликатес, который французы позволяют себе по праздникам 
и торжественным случаям. Зато фуа-гра была и остается любимицей 
гурманов.
Кулинарный отдых и туризм во Франции – это, в первую очередь, изы-
сканные французские десерты. Они создаются из воздушного теста, 

КУХНИ МИРА

ЭТО ИНТЕРЕСНО
Знатоки насчитывают во французской кулинарии более трех тысяч 

различных соусов. Это наводит на мысль, что приправы у этих гурманов 

значат больше, чем сами блюда, к которым они подаются. Французский 

великий гастроном XIX века Жан Антельм Брийа-Саварен (1755-1826), 

ценитель и знаток кулинарии, когда-то заметил в своей книге «Физиология 

вкуса»: «Можно научиться варить и жарить, но научиться готовить соус 

нельзя, для этого нужен талант, и с этим талантом нужно родиться».

Кулинарный отдых и туризм во 
Франции – это, в первую очередь, 
изысканные французские десерты
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КУХНИ МИРА

СПОСОБ 
ПРИГОТОВЛЕНИЯ: 
1. На сильном огне в большой и не склонной к 

подгоранию кастрюле растопить сливочное масло. 

Всыпать в кипящее масло нарезанный тонкими полу-

кольцами лук и томить его в течение пяти минут, 

постоянно помешивая, пока лук не станет мягким. 

После чего посолить и поперчить.

2. Убавить огонь и продолжать жарить лук, время 

от времени помешивая и следя, чтобы он не под-

горал. Цель – добиться карамельного оттенка лука 

и не пережаренной, а мягкой, почти невесомой 

консистенции.

3. Слегка обжарить на сухой сковородке муку. Как 

только мука начнет менять цвет и пахнуть жареным 

орехом, тут же ссыпать ее в кастрюлю с луком и 

тщательно в лук вмешать.

4. Теперь остается вылить в кастрюлю сначала вино, 

смешанное с сахаром, дать луку минуту покипеть в 

нем, а потом разбавить их компанию бульоном или 

водой – по желанию. Довести до кипения и варить 

на очень медленном огне 15-20 минут. Перемешать 

и добавить оставшуюся воду. Довести до кипения, 

снять накипь и варить на медленном огне еще 15 

минут.

5. Разложить куски багета на противне и посыпать их 

тертым сыром. Поставить в духовку на 3-4 минуты, 

чтобы сыр расплавился и слегка подрумянился. 

Подавать суп в глубоких тарелках с плавающими и 

постепенно набухающими гренками.

свежих фруктов, лучших ликеров, сливочных кремов, вкуснейшего 
мороженого, шоколада и печенья, тающего во рту. Наверное, самый 
известный десерт из страны высокой моды – это эклеры. Они выпека-
ются из свежего заварного теста и наполняются легким шоколадным, 
кофейным или сливочным кремом.
Другая «сладкая звезда» – ее величество шарлотка, или пирог с ябло-
ками, так знакомый нам с детства. Правда, французы не ограничи-
ваются одними яблоками и смело пускают в ход клубнику, вишню, 
груши, смородину...
Еще одна разновидность десертов – желе. Они создаются из фруктов 
или имеют молочную основу, но неизменно получаются вкусными, и, 
что немаловажно – диетическими. Мороженое с шоколадной крошкой, 
кусочками фруктов, орехами, печеньем, вареньем, сиропом, ликером – 
тысячи рецептов этого лакомства известны только французам.
И еще одна традиция местной кулинарии – сыр. Именно французские 
сыры, такие, как рокфор, прославились на весь мир. Сыры подаются 

в качестве закусок, в компании с грибами, ветчиной, зеленью, их до-
бавляют в салаты и омлеты, с ними запекают мясо и рыбу, их подают 
в качестве закуски. Без сыра невозможно представить ни один фран-
цузский обед. Отсутствие сыра на столе во Франции признается почти 
дурным тоном.
В целом для кухни Франции характерно изобилие и разнообразие, 
дополненное чутким следованиям рецептуре и использованием ис-
ключительно свежих качественных продуктов. И отдых во Франции 
– лучший способ в этом убедиться.

Франция остается одним из последних «бастионов» неприятия инду-
стрии фастфуда, опираясь на свою традицию долгих ужинов с полной 
сервировкой дома или в ресторане. Путешествуя по Франции, помни-
те, культ еды для французов – это целый праздник, наполненный до-
бротой и наслаждением, поэтому торопиться за трапезой и думать о 
работе не позволительно.   |

КЛАССИЧЕСКИЙ
ЛУКОВЫЙ СУП:

Ингредиенты на 4 порции: 

Масло сливочное, 50 г

Лук репчатый, 4 головки

Мука пшеничная, 1 столовая ложка

Вино белое сухое, 200 мл

Бульон куриный, 1,5 л

Сахар, 1 чайная ложка

Багет французский, 1 штука

Сыр грюйер (можно заменить на пармезан), 150 г

Соль и черный молотый перец по вкусу

60
МАЙ 2014   |   ТЮМЕНЬ



С
ро

к 
ак

ци
и 

– 
до

 3
0.

11
.2

01
4.

 П
од

ро
бн

ос
ти

 н
а 

са
йт

е.



В канун 5-летия своего вещания в Тюмени радиостанция «Серебряный 
дождь» выступила соорганизатором гольф-турнира, который прошел в 
королевстве Таиланд. Впервые выездной турнир «Кубок Тюмени» про-
шел за пределами РФ, в городе Хуахин, где находится летняя резиденция 
короля Таиланда и красивейшие азиатские гольф-клубы, спроектирован-
ные лучшими мировыми архитекторами! В турнире приняли участие 
гольфисты из России (Тюмень, Москва, Санкт-Петербург, Красноярск), Ка-
захстана и Таиланда. Специальный приз от радиостанции «Серебряный 
Дождь Тюмень» – эксклюзивные серебряные часы лимитированной серии 
с фирменной гравировкой и логотипом 91,2 FM – достался сильнейшему 
российскому гольф-профессионалу последних двух десятилетий, первому 
победителю чемпионата России и личному экс-тренеру президента Казах-
стана Нурсултана Назарбаева – Александру Стрункину. Финал турнира 
прошел на лучшем гольф-поле Таиланда – BlackMountainGolfCourse.  

Организаторы турнира TYUMEN–HUA-HIN OPEN CUP 
на Хуахине: 
Красноярская федерация гольфа (в лице президента Валерия Чебина), 
радиостанция «Серебряный дождь» в Тюмени, журнал TMN (в лице 
создателя Валерия Гута).

     «Серебряный дождь»

 в Таиланде 

ОБЗОР / СПОРТ
Ф

ото: Кристина Аф
анасьева.
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12 апреля в Тюмени прошел I этап открытого Кубка 
«УГА-Авто» по трофи-рейдам среди ATV, организованный 
АЦ «УГА-Авто» – официальным дилером CFMOTO в Тюме-
ни, генеральный партнер «Квадро Клуб Тюмень».

Принять участие в состязании и проверить собственные силы в борьбе 
с  достойными соперниками мог любой владелец квадроцикла. Звон-
кий рев моторов, клубы пыли и неимоверный азарт. Бросить вызов 
бездорожью вызвались 17 участников. Они должны были найти кон-
трольные точки по заданным ориентирам и уложиться в отведенное 
время. Точки находились в разных местах, были и очень сложные и 
опасные, как например, на обрывах реки.

Победителем I этапа стал Семенов Денис, выступавший на квадроцикле 
CFMOTO CF500-A. Денис смог найти все контрольные точки и собрал 
максимальное количество баллов, показав при этом хорошее время.
В общем зачете отрыв по очкам между участниками минимален. Впере-
ди еще три этапа, и борьба за лидерские позиции только набирает обо-
роты. Тем более что призовой фонд серии составляет 100 000 рублей.
Не всем, правда, покорилась эта коварная трасса: 5 участников так и 
не смогли финишировать.
На протяжений всего времени зрителям была предоставлена возмож-

ность на себе ощутить экстрим, прочувствовать дух и по достоинству 
оценить полосу препятствий. Также всем желающим из числа участ-
ников и зрителей была предоставлена возможность протестировать 
мотовездеходы компании CFMOTO. 

Организаторы соревнова-
ний обеспечили публику 
горячим супом, вкуснейшей 
пиццей, а на удивление всех 

присутствующих было яркое и по-летнему теплое солнце.
Напоминаем, что следующий этап пройдет 12 июня в День России.

Партнеры мероприятия:
«АвтоАудиоМастер», журнал Travel Guide, Western House, Bimobile.

Экстрим 
 от «УГА-Авто»

г. Тюмень, 11 км окружной дороги, 6,

тел.: 8 (3452) 55-24-42, 55-26-55
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ГАДЖЕТЫ

НОВЫЙ «УМНЫЙ» ГАДЖЕТ 
ОТ APPLE 

По информации hitech.newsru.com компания Apple разместила заказ 
на производство 65 миллионов часов iWatch у тайваньского производите-
ля Quanta Computer. Такое количество часов производитель должен будет 
выпустить за первый год. Продажа часов iWatch должна уже начаться 
летом 2014 года. Чудо-часы будут оборудованы датчиками, измеряющи-
ми частоту сердцебиения, давления крови другими параметрами.

УДИВИТЕЛЬНАЯ РУЧКА
3Doodler – самый настоящий 3D-принтер, выполненный 
в форм-факторе ручки. Так что обладатель этого замеча-
тельного изобретения может рисовать объемные объекты 
без использования компьютера и программного обе-
спечения. 3Doodler открывает новые возможности 
перед художниками и дизайнерами. 
Ручка весит меньше 200 граммов, она 
поддерживает две скорости «печати» 
–  для быстрого заполнения больших 
участков и для тонких работ. Созда-
тели уверяют, что приноровиться 
создавать несложные формы можно 
за пару часов. 3D-ручкой можно 
будет не только «писать от руки» 
С сайта возможно будет загружать 
шаблоны деталей для распечатки 
на бумаге, которые можно будет 
«обводить» по-отдельности, а потом 
собирать в трехмерную структуру, 
как конструктор.

СКАЗОЧНЫЕ ЧАСЫ
Швейцарская часовая компания IWC по-
своему отметила 70-летие сказки «Малень-
кий принц», выпустив уникальные часы 
лимитированной серии в 270 экземпляров. 
Циферблат Big Pilots Watch Perpetual 
Calendar имитирует приборную панель 
кабины пилота и снабжен указателем фаз 
Луны на круглом указателе, с изображением 
Маленького принца на золотой поверхности 
Луны (рисунок Экзюпери). Поставляется 
на коричневом ремешке из телячьей кожи 
с белой прошивкой и с застежкой из 18-ка-
ратного красного золота.

AEGIS PADLOCK SSD
В ассортименте компании Apricorn появил-
ся новый внешний накопитель. Устройство 
предназначено для работы с секретными 
данными. Аegis Padlock SSD – это довольно 
компактный и легкий гаджет с цифровой 
клавиатурой. Пока владелец не введет па-
роль, использовать накопитель невозможно. 
Информация хранится в зашифрованном 
по алгоритмам ключом виде. После 20 
попыток ввода неправильного пароля вся 
информация автоматически уничтожается. 
Хотя эту опцию можно и отключить. Для 
копирования данных устройство оснащено 
интерфейсом USB 3.0. Емкость может со-
ставлять 120, 240, и даже 480 ГБ. 

НОВАЯ БЕЗЗЕРКАЛКА 
SONY ALPHA 

В линейке фотокамер Alpha компании Sony скоро 
появится новая модель. Полнокадровая беззеркаль-
ная камера Alpha A7s будет иметь 12.2 МП сенсор и 
широкий диапазон ISO 50 – 409600. Новинка под-
держивает возможность видеосъемки в разных ре-
жимах, стоит отметить и наличие функции S-Log2, 
расширяющей динамический диапазон до 1300%. 
В продаже Alpha A7s должна появиться летом этого 
года, но ее цена пока не известна.
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РЕЕСТР ТУРФИРМ

«ТЮМЕНЬ- 
КУРОРТТУР»
Крым из Тюмени по спецпрограмме 
правительства РФ по сниженным 
ценам. Путевки санаторно-курорт-
ного лечения в Тюменской области, 
Урала, Алтая, Башкирии, Черно-
морского побережья и зарубежные 
туры на любой вкус: от привычного 
пляжного отдыха в Турции и Египте 
до эксклюзивных туров в Австралию, 
Новую Зеландию или ЮАР.

ЖИТЬ ЗДОРОВО!
Весна – замечательное время  для 
заботы о своем здоровье. Совместить 
лечение с массой впечатлений, 
полученных в путешествии, что 
может быть лучше? Достаточно 
побывать в Чехии. Мы подберем тур 
вашей мечты: экскурсионный, оздо-
ровительный, пляжный, горящий, 
тур в любой уголок мира с вылетом 
из Тюмени или Екатеринбурга.  
Не откладывайте отпуск!

г. Тюмень, ул. Герцена, 72, офис 221 Б,
тел. +7-922-001-12-20;

svetlana@nsvet72.ru, www.nsvet72.ru

г. Тюмень, ул. 8 Марта, 1, оф. 9, тел.: 92-69-69, 
8-919-937-12-37; deyatyumen@yandex.ru, 

www.deyatyumen.ru

г. Тюмень, ул. Республики, 53, офис 307, 
тел.: (3452) 95-90-91, 39-02-71, 

8-800-500-05-77; odissagent@mail.ru

г. Тюмень, ул. Мельникайте, 106,
1-й этаж, тел./факс: (3452) 79-27-24; 

nvm@com72.ru

ВСЕЙ СЕМЬЕЙ 
В ИТАЛИЮ!
Внимание! Спецпредложение по 
Италии! Акция «Дети отдыха-
ют бесплатно!»* Воспользуйтесь 
уникальной возможностью в мае: за-
бронируйте тур на семью в Италию 
с вылетом из Екатеринбурга с июня 
по август, не оплачивая стоимость 
тура за детей! Спешите бронировать 
незабываемый отпуск в Италию на 
супервыгодных условиях!

МАЙСКИЙ БУМ!

«Одиссея» с Вами 17 лет!
Доверяйте отдых профессионалам! 
Индивидуальный, экскурсионный, 
Семейный, пляжный, лечебный, 
Спортивный, деловой туризм. 
Если тур оформите сейчас, 
Яркие впечатления ждут Вас!

Из Тюмени в Италию, Испанию,
Грецию, Черногорию, Кипр, Китай,
Таиланд, Египет. Скидки в мае!

ВРЕМЯ ОТДЫХАТЬ
Выбираем лучший отдых с туристи-
ческим агентством Aquaterra Travel: 
- оздоровительный, 
- пляжный, 
- индивидуальный, 
- детский, 
- экзотический, 
- экскурсионный по Европе, 
- свадебные путешествия...
Постоянные скидки молодоженам, 
юбилярам, компаниям от 4 человек.

ПО ВСЕМУ МИРУ 
С «БЛИЦ-ТУР»

Мы рады организовать самые 
разнообразные туры для 
наших клиентов. Пляжные, 
экскурсионные, горнолыжные, 
образовательные, оздоровительные, 
а также индивидуальные туры для 
VIP-клиентов.
«Блиц-Тур» – ваш надежный 
помощник в путешествиях.

И СНОВА
ЗДРАВСТВУЙ, 
ЛЕТО!
Прислушайтесь к Марку Твену: 
«Через двадцать лет вы будете 
больше сожалеть о том, чего не 
сделали, чем о том, что вы сделали. 
Так скидывайте узлы, выплывайте 
из тихих гаваней. Поймайте ветер 
в свои паруса. Исследуйте. Мечтай-
те. Открывайте». 

ООО «Тюменькурорттур»:
г. Тюмень, ул. Широтная, 29,

тел. 75-51-55

ОТДЫХ ДЛЯ
ИСКУШЕННЫХ!
Халкидики – красивейший полу-
остров Греции, где извилистый 
ряд пурпурных горных вершин 
сменяется долинами...
Вылет из Екатеринбурга 15 мая 
на 6 ночей, отель Ioli Village Hotel 
Apartments 3*. Стоимость от 
13 700 руб. на человека при двух-
местном размещении. Акция «Май-
ский ликбез» – скидка 2000 руб.** 

г. Тюмень, ул. М. Горького, 44, офис 304, 
тел.: (3452) 95-96-39, 8-912-927-00-89; 

http://vk.com/arinellatour

г. Тюмень, ул. Республики, 53, оф. 407, 
тел.: 390-092, 8-922-266-8397; 

aquaterra.trevel@yandex.ru, 
vk.com/aquaterratravel

г. Тюмень, ул. Володарского, 22, оф. 401,
тел.: 44-41-06, 44-41-59, 45-26-24;

www.blitz-tour.com
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ИСПАНИЯ  
Ирина и Сергей Ефимовы, молодожены

Это был конец августа прошлого года, самое 

начало нашего медового месяца. Отель, который 

мы выбрали еще в Тюмени, – Serhs Sorra Daurada 

находился на первой линии у самого Средизем-

ного моря. Сразу, как только мы въехали в номер, 

распаковав чемоданы, бросились греться на 

пляж, ведь в Тюмени летний сезон уже закончил-

ся. Вечерняя разведка прибрежных кафе тоже 

прошла успешно. Местная кухня оказалась выше 

всяких похвал. Мы смаковали тающие во рту 

отбивные и паэлью из морепродуктов, рыбу и 

разнообразные виды пиццы. Но не только кухня 

нас восхитила. За те дни, что мы пробыли в этом 

чудесном месте, успели посетить рыцарский 

турнир, съездить на гору Монсеррат, где на-

ходится древняя статуя Девы Марии, и остались 

под большим впечатлением. Очень понравился 

нам парк «Порт Авентура», второй по величине 

после Диснейленда. Нам повезло: мы попали на 

закрытие летнего сезона с яркими парадами и 

фейерверками. Десять дней пролетели, как один, 

но еще много месяцев спустя нас радовал загар и 

наши воспоминания об Испании.

КОНКУРС / МОЕ ПУТЕШЕСТВИЕ

VIVA LA CUBA*!  
Татьяна и Константин Константиновы, 
молодожены

При приближении долгожданного от-

пуска встал вопрос: куда поехать? Так 

как наш отпуск был по случаю медового 

месяца, хотелось выбрать страну с атмос-

ферой всеобщей беззаботности. Так мы 

выбрали Кубу. Отпраздновав свадьбу и 

собрав чемоданы, мы покинули тюмен-

скую землю.

Наш отель был расположен в пяти 

минутах ходьбы от побережья. Пляж по-

разил нас своими размерами, белоснежным песком 

и, конечно же, цветом океана. Впечатления, которые 

трудно описать словами.

Гавана – потрясающий город. Его исторический центр 

– образец испанского колониального стиля. Архи-

тектура, находящаяся на грани полного разрушения, 

придает облику города особый шарм.

Проявив интерес к Хэмингуэю, мы совершили экс-

курсию в Дом писателя. Здесь сохранено множество 

его вещей.

Кайо Ларго – необычайный по красоте островок. Этот 

курорт предлагает спокойный, размеренный отдых. 

Можно сказать, что основной его достопримеча-

тельностью является 

белоснежный песок 

и Карибское море. 

Тринидад – город, 

построенный на воз-

вышенности в нескольких километрах от морского 

побережья, запомнился вымощенными камнем улоч-

ками, лошадьми, крышами, покрытыми черепицей, 

и полной безмятежностью. Куба, как сейчас говорят 

«цепляет». Кубинцы – это замечательные и приветли-

вые люди. Ради этого стоит посетить этот чудесный 

остров! Мы с мужем дали себе обещание когда- ни-

будь обязательно сюда вернуться.

ГРЕЦИЯ, ОСТРОВ КРИТ  
Юлия Звонкова

«Самолет легко меня уносит…» – каждый раз вертится в 

голове, когда шасси отрывается от бетонных плит взлет-

ной полосы. На этот раз мы с другом летим в Грецию. 

Остров Крит ждал нас со своей манящей жарой. Первое, 

что нас безмерно обрадовало, было то, что за прошед-

шие месяцы со дня покупки тура наш отель получил 

четвертую звезду. 

Самарийское ущелье. Еще в Тюмени я 

решила, что обязательно должна там 

побывать. Не испугало меня и то, что при-

дется пройти пешком 16 км. Затем был лабиринт Минотавра. 

Его нельзя было вычеркнуть из моего списка. Ведь еще в 

школьном учебнике по истории я видела фотографии этих 

мест и тогда не могла даже представить, что прикоснусь к 

ним. Санторини. Я считаю, что этот остров обязан посетить 

каждый турист Греции. А дальше нас ожидало увлекательное 

путешествие в аквапарк, огромная территория которого растянулась недалеко от Ираклиона. И 

вот уже самолет несет нас обратно в Тюмень, к нашему солнцу, закрытому облаками! Июнь только 

входил в свои права, а мы уже подарили себе незабываемые десять дней лета.

* Д
а здравствует Куба! Все ф

отограф
ии предоставлены

 читателям
и-конкурсантам

и.
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Присылайте письма на эл. адрес: travelguide.tmn@mail.ru
с пометкой «Моe путешествие» и обратными координатами. 

Не забудьте прикрепить фото!
Лучшие письма будут опубликованы в каждом номере
журнала TRAVEL guide до момента подведения итогов.

Подведение итогов конкурса состоится 25 августа 2014 года. 
Победителя конкурса мы объявим в сентябрьском номере.

Приз за лучшее письмо* – 

путешествие на двоих
в жаркую и солнечную страну!

Следите за подробностями на vk.com/club65847996

Сроки проведения конкурса: с 10.03.2014 по 25.08.2014 г.

  Конкурс
    «Мое путешествие» 
                  на лучшее письмо читателя
           о своем незабываемом путешествии.
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АФИША

ЛЕДОВОЕ ШОУ «ЗОЛУШКА»  

Премьера нового проекта! Яркое, зажигательное шоу, прекрасный 
симбиоз театра, ледового шоу и циркового искусства. История об ис-
кренней и нежной любви, доброте и справедливости. На сцене будут 
происходить настоящие чудеса. В нем будут и самые настоящие 
превращения, и  прекрасный бал, волшебная музыка и необыкно-
венные трюки. Роли исполняют фигуристы международного класса, 
участники чемпионатов мира и Олимпийских игр.   
Тюменская филармония. Начало в 12.00 и 15.00. Цена билетов: от 400 до 1500 руб. 

Организатор: К/А «Белый рояль», заказ билетов по тел.: 566-000, 

40-40-60; www. kassy.ru

МАЯ

МАЯ

ИЮНЯ

ПРЕМИЯ МУЗ-ТВ 2014. ЭВОЛЮЦИЯ

II Ежегодная национальная телевизионная Премия в области попу-
лярной музыки «Премия МУЗ-ТВ 2014. Эволюция» пройдет 6 июня в 
Москве в СК «Олимпийский». Это одно из самых значимых, масштаб-
ных и престижных событий шоу-бизнеса, проводимое каналом «МУЗ-
ТВ» с 2003 года. Здесь победители определяются путем голосования 
зрителей и академиков. Стать обладателем желанной награды стре-
мятся как начинающие музыканты, так и уже состоявшиеся звезды.
Билеты уже в продаже на сайте concert.ru. Стоимость билетов: от 800 до 12 000 руб.

«ГОДЗИЛА» В IMAX  
с 15 мая

Весенняя премьера фантастического 
боевика Гарета Эдвардса – двадцать 
девятый о Годзилле и второй американ-
ский вариант о том, как человечество 
случайно разбудило гигантское древнее 
существо, что повлекло за собой ужасаю-
щие последствия…
«Синема Парк De Luxe»: ТРЦ «Гудвин», 

ул. М. Горького, 70, тел. 8-800-7-000-111; 

www.cinemapark.ru; http://vk.com/tmn_cinemapark

ЧЕМПИОНАТ KFC  
Чемпионат KFC – это уникальный футбольный 
проект для непрофессиональных игроков и дворовых 
команд, который дает возможность заявить о себе и 
почувствовать себя футбольной звездой. 
Всех игроков и зрителей ждут сувениры и подарки, 
музыка и много эмоций. Команды-призеры городских 
финалов получат ценные призы, а победители отпра-
вятся в Москву, чтобы в Суперфинале побороться за 
главный приз – поездку в международный футболь-
ный тренировочный лагерь ФК «Барселона»!
Стань участником большого праздника!  
Стадион «Геолог». Начало в 10:00.

25

17

6

«ЛЮДИ ИКС: ДНИ МИ- 
НУВШЕГО БУДУЩЕГО»   
с 22 мая

В будущем – лагерь для интернированных, 
где живут мутанты. В настоящем – непре-
кращающееся противостояние с Братством 
злых мутантов. В прошлом – возможность 
предотвратить господство Стражей, а зна-
чит, грядущую для мутантов изоляцию.
«Синема Парк De Luxe»: ТРЦ «Гудвин», 

ул. М. Горького, 70, тел. 8-800-7-000-111; 

www.cinemapark.ru; http://vk.com/tmn_cinemapark

0+

6+
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Международный аэропорт «Рощино», Сергея Илюшина, 23 

БЦ «Соларис», Мельникайте, 112, стр. 3

БЦ «Gaz oil Plaza», Республики, 143 А

БЦ «Гранд», 50 лет ВЛКСМ, 51

БЦ «Калинка», Республики, 65

Ресторан «Избранное», Республики, 34

Ресторан «Посейдон», Луначарского, 47 

Ресторан «Чум», Малыгина, 59/12

АДРЕСА

Anextour, Кирова, 40, оф. 513 

Argonautis Travel, Республики, 59, оф. 630 

Arinella-tour, М. Горького, 44, оф. 203  

Casa Mia, Республики, 141; Челюскинцев, 40

Coral Travel, Республики, 207, оф. 103

DC, 50 лет Октября, 36

Domani, М. Горького , 70, ТРЦ «Гудвин»

Elizabet travel, Харьковская, 77, оф. 712

English club, Пермякова, 84/1

English First, Немцова, 4

Forward, 50 лет ВЛКСМ, 63, 

ТРЦ «Премьер», 2-й этаж

Freeride, М. Горького, 44, Н. Чаплина, 128

GO! Touristic, Мельникайте, 109, корп. 1

Golden Wings, Н. Федорова, 9

Golf Palace, Харьковская, 75/1

Green Hause, Н.  Федорова, 9

Hao Gang, Республики, 155 А

Infiniti, Пермякова, 1 Б

J lider, 50 лет Октября, 74/3

Liberty, Мельникайте, 125 Б;

Широтная, 128

LightTravel, 50 лет Октября, 21 А

Luxury Holiday, Харьковская, 77, оф. 613

Mouzenidis Travel, Володарского, 14

Nissan, Алебашевская, 15

PLOV, Республики, 131; Ленина, 68/102

Quiksilver, Д. Менделеева, 1, 

ТРЦ «Кристалл», 2-й этаж

Revert board shop, В. Гнаровской, 12, 

ТРЦ «Фаворит»

Sky bake, Комсомольская, 56/1

Tez Tour, Мельникайте, 94

Thai Lotus, Комсомольская, 8

Timberland, Д. Менделеева, 1, 

ТРЦ «Кристалл»

Travelers кафе, Республики, 46

Tui, Республики, 46

Vostoк, Республики, 159

Z-Моторс (Cadillac, Opel, Chevrolet), 

Федюнинского, 65 А

Абсолют-Трэвел, Комсомольская, 75 

Автоград, Республики, 262;

Червишевский тракт, 2

Автостар (Renault, Ford), Федюнинского, 83/1

Адонис Центр (Ford), Алебашевская, 17

Академия лидерства, Володарского, 49/1

Академия успеха, Республики, 94/1

Альбом путешествий, 

Циолковского, 9/1, оф. 157

Арбуз, Республики, 194

Арена, Коммуны, 22, стр. 1

Ассоль, Мельникайте, 125 Б, оф. 8

Ауди-центр, Пермякова, 94/3

Аэрофлот, Малыгина, 84, корп. 1

Банковский клуб, Камышинская, 19

Белый Журавль, М. Горького, 83

Белый кролик, Таймырская, 72 А, оф. 302

Белый слон, Магнитогорская, 11

Беркана, Республики, 143, корп. 2, оф. 303 

Блю Скай, Холодильная, 65/7, пав. 12

Ваби Саби, Республики, 94

Весь мир, Ленина, 61, оф. 4; 

30 лет Победы, 81 А, оф. 202

Виктория, Салаирский тр., 19 (6 км)

Восток-Запад, Молодежная, 8, оф. 306

Джип, Республики, 274

Дон Хулио, Первомайская, 38 А

Евразия, Советская, 20

Еврошкола, Олимпийская, 49

Золотой Лотос, Партизанская, 28

Избранное, Республики, 34

Индра йога, Станислава Карнацевича, 14/1

Интелект+, Герцена, 84/2; Республики, 143/2

Итер, Александра Матросова, 1/2, оф. 105

Интурист, Республики, 143 

Каникулы, Республики, 61, оф. 1005

Карта открытий, Дзержинского, 15, оф. 410

Кацо, Республики, 143/2

Киа-Моторс, Одесская, 1 Г

Кои Сан, 50 лет Октября, 32; 

Орджоникидзе, 60

Компаньон тур, Авторемонтная, 8, 

стр. 12, 2-й этаж

Континент, Республики, 211, оф. 512

Кружево, Советская, 51/3

Лазурный берег, Малыгина, 4, оф. 43

Лексус, Федюнинского, 41

Летим сами, Мельникайте, 92

МаксиМ  Герцена, 97, оф. 405  

Манарага, Московский тр., 117 А, корп. 1

Марко Поло, М. Горького, 59/2; 

Герцена, 53, оф. 203

Мерседес, Беляева, 35

Мицубиши-Центр, М. Горького, 66

Мотосалон Yamaha, Перекопская, 4 А

Навигатор, М. Горького, 3

Натали тур, Республики, 83;

Республики, 148

Нефтяник, Челюскинцев, 12

Новый мир, Мельникайте, 106, 1-й этаж

Новый свет, Герцена, 72, оф. 221 Б

Нулевая миля, Н. Гондатти, 7/2, оф. 203

Одиссея, Республики,  53,  оф. 307

Пан Чемодан, 50 лет ВЛКСМ, 63, 

ТРЦ «Премьер», 1-й этаж

Планета Тур, Малыгина, 58

Порше центр, Пермякова, 92

Посейдон, Луначарского, 47

Престиж, пр.  Солнечный, 22

Ремезов, Грибоедова, 6, корп. 1/7

Ривьера-тур, Советская, 51, корп. 1, 

БЦ «Ермакъ», оф. 605 

Рио, Софьи Ковалевской, 6

Робинзон, Комсомольская, 57

Рыжий слон, Республики, 14/6, 2-й этаж

Сакура, Республики, 14/7

Сарасвати, Московский тр., 149/6

Сим Сан, Н. Гондатти, 1/2

Спасская, Ленина, 2 А, блок Б

Субару Центр, Московский тр., 320

Таис, Республики, 59, оф. 810

Тойота центр, Мельникайте, 20

Техномир, Республики, 46; 

Мельникайте, 102

Триумф-трэвел, Республики, 252/6, оф. 302

Тсуру, Республики, 90; Республики, 141

Турбюро Тюмень М, Кирова, 40, оф. 603 

Тюмень-Автоваз, Чекистов, 31

Тюменьзарубежтур, Малыгина, 4, 3-й этаж

Тюменькурорттур, Широтная, 29 

Узбечка, Перекопская, 4 А

Хантер, Щербакова, 119, стр. 7, 2-й этаж

Чина, Комсомольская, 8

Чум, Малыгина, 59

Штурм, Московский тр., 118, ТРЦ «Колумб»

Шульц, Республики, 81

Эврика класс, Ленина, 76/1, 2-й этаж

Экспедиция, М. Горького, 70, 

ТРЦ «Гудвин», 1-й этаж

Элита Трэвэл, Холодильная, 116; 

Н. Гондатти, 2/9

Юго-Стар, Комсомольская, 57, оф. 2

Южный Крест, Советская, 55/8, оф. 201

ФИРМЕННЫЕ СТОЙКИ: АВИАЛИНИИ:
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Реклама на экранах  
в аэропорту  
«Рощино»

Тюмень, БЦ «Менделеев House», ул. Немцова, 22, офис 214,  
тел. (3452) 60 58 77






